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Svetovna vojna. 
Naša armada napreduje v Srbiji v 
energični ofenzivi. — Nemška kri­
žarka „Emden11 lovi angleške par-
nlke. — Nemški podmorski čolni 
potopili v Severnem morju tri an­
gleške oklopne križarke. — Boji na 
Francoskem. — Zakaj so Nemci ob­
streljevali katedralo v Relmsu. — 
Nevtralnost Romunije In Italije za-

sigurano. 
NAPREDOVANJE NAŠE OFEN­

ZIVE NA JUŽNEM FOJIŠČU. 
Iz Budimpešte poročajo z dne 

22. septembra: Voinl poročevalci 
javljajo, da prodira naša armada v 
Srb«! v energični ofenzivi, da bi pri­
silila srbsko glavno armado k odlo­
čilni bitki. 

Iz Sofije javljajo: Ves: o pone-
srečenju srbske ofenzive proti Av­
stro - Ogrski je tu napravila globok 
vti^k. 

»Politika« piše: »Srbska oienzi-
va proti Avstro - Ogrski se bo kon­
čala katastrofalno. Srbija hoče pogi­
niti in bo tudi klavrno končala.* 

Francosko »junaštvo« na jadranskem 
otoku Pelagozi. 

Vojni poročevalci j a v i j o : 
Francosko brodovje je na ma-

Tem dalmatinskem otoku Pelagozi 
razrušilo svetilnik in odvzelo svetil-
niškim stražnikom in njihovim rod­
binam živila, obleko, SDloh vse. kar 
so imeli, ter jim pokvarilo tudi vodo 
v vodnjaku. Ko so francoske ladje 
izvršile to »junaštvo«, so se zopet 
umaknile. Svetilniški stražnik oprav-

' lja tudi posle mednarodne meteorolo-
gične opazovalnice, torej bi moral 
uživati tudi mednarodno zaščito. 

Otok Pelagoza je najzapadnejši 
od vseh dalmatinskih otokov in leži 
jugozapadno od otoka Korčule v Ja­
dranskem morju. Od italijanskega 
obrežja je oddaljen kakih 60 kilo­
metrov. 

* 

Vplenjen težki črnogorski top. 
Kakor poročajo »Obzoru« iz 

Broda na Savi, so pred nekaj dnevi \ 
od tamkaj prepeljali v Budimpešto 
težki črnogorski top, ki je bil znan 
pod imenom > Dolgi Tom«. Ta top je 
pred leti podaril Crnogorcem ruski 
car. V boju pri Bileči so naše juna­
ške čete odvzele ta top Crnogorcem. 
Top je dolg 4 metre in ima kaliber 
155 milimetrov. 

Zahvala ogrskim honved^im in 
hrvaškim domobranskim polkom. 

Budimpešta, 22. septemb: . (Kor. 
urad.) Ogrski tel. kor. urad. nazna­
nja: Domobranski minister baron 

i Hazai je ob priliki zaključka -rve fa­
ze vojne brzojavno pozdra vil vse 
honvedske divizije ter jim izrazil -

svoje veselje nad njihovim junaškim 
in neumornim delovanjem. Obenem 
je minister izrazil svoje popolno za­
upanje, da se bodo do konca — če­
tudi bo treba žrtvovati kri in življe­
nje — neomajno borili za prestol in 
življenje. 

Obenem je poslal general infan-
terije pL Appel poveljniku hrvatske 
domobranske infanterijske divizije 
ŠL 42, fml. Sarkotiću, sledečo brzo­
javko: Danes ob obletnici, odkar se 
hrvatska domobranska divizija ozna­
čuje kot prava vražja divizija, obču­
duje 15. kor junaško vztrajnost iz­
bornih domobrancev proti večdnev­
nemu hudemu napadu fanatičnega 
nasprotnika, ki se nahaja v premoči, 
ter jim pošilja najprisrčnejše čestitke 
k izvojevanim krasnim vojnim uspe­
hom. 

A p p e l , gen. inf. 

NEMŠKI PODMORSKI ČOLNI 
POTOPILI TRI ANGLEŠKE 

OKLOPNE KRI2ARKE. 
London, preko Rfana, 22. sep­

tembra, ob 5. uri 8 minut popoldne. 
(Kor. urad.) »Reuterjev urad« poro­
ča: Angleške križarke »Aboukir«, 
»Hougue« in »Cressv« so bile v Se­
vernem morju od nemških podmor­
skih čolnov potopljene. Na križarko 
»Aboukir« so podmorski čolni izstre­
lili štiri torpede. Medtem, ko sta po­
magala »Hougue« in »Cressv reše­
vati moštvo, so nemški podmorski 
čolni tudi ti dve križarki obstreljeva­
li s torpedi. Velik del posadke so 
vzele na krov neka križarka in več 
torpednih rušilcev. 

NEMŠKA KRIŽARKA NA LOVU. 
Kal k u ta, 21. septembra. (Kor. u.) 

»Reuterjev urad« javlja: Častniki in 
moštvo angleških ladij, ki jih je v 
bengalskem zalivu potopila nemška 
križarka »Emden«, so prispeli v Kal-
kuto. Priznavajo pohvalno, da so se 
nemški oficirji vedli napram njim 
prav vljudno. 

Križarka »Emden« je pričela 
svojo ogledovalno vožnjo dne 10. 
septembra. Še isti dan je obstrelje­
vala parnik »Indus« ter ga potopila, 
moštvo pa vzela na svoj krov. 

Ko je križarka dospela na višino 
bengalskega zaliva, je vlovila vse 

brezžične brzojavke, ki so javljale 
odhod posameznih parnikov iz pri­
stanišča. Vedela je tako za vsako, v 
zalivu plavajočo ladjo, kje da se 
nahaja. 

Dne 11. septembra je zagledala 
»Emden« parnik »Loo«. Ustavila ga 
je, vzela moštvo ter ga potopila. 

V noči dne 12. septembra je vze­
la parnik »Kabinga«, dve uri pozneje 
parnik »Killin«. Isto noč je zagledala 
še tri druge ladje, katerih pa ni pre­
ganjala. 

Dne 12. septembra so vzeli Nem­
ci parnik »Diplomat« ter ga pozneje 
potopili. Pozneje so ustavili italijan­
ski parnik »Laruano« in ga preiskali. 
Še isti dan so ga izpustili in parnik 
je preteklo noč priplul v Kalkutto. 

Dne 14. septembra je potopila 
»Emden« parnik »Trutbock« z mi­
nami. 

Moštva vseh teh parnikov je 
vzela »Emdena na svoj krov; pozne­
je jih je vkrcala na eno nepotopljeno 
ladjo, ki je dobila ukaz, da odpluje 
v Kalkutto. Dve nemški ladji sta jo 
eskortirali do daljave 75 milj od iz­
liva reke Hooghlv. 

(»Emden« je mala nemška kri­
žarka, ki je bila zgrajena L 1908. Nje­
na prostornost znaša 3650 ton s 
13.500 konjskimi silami, razvija brzi­
no 25 milj na uro; oborožena je z 12 
topovi kalibra 10*5 cm ter mitralje-
zami. »Emden« pripada nemški flo-
tilji, ki je bila štaciionirana v vzhod-
nje - azijskih vodah.) 

BOMBARDIRANJE BEIMSA. 
Berlinski listi priobčujejo poro­

čilo londonskih »Evering News« o 
bombardiranju Reimsa: Gosti dim 
zakriva zvonik staroslavne katedra­
le. Nemške granate treskajo nad hi­
šami, prebivalstvo se skriva v kle­
teh. Na katedrali, v kateri se nahaja­
jo ranjenci, vihra zastava »Rdečega 
križa«. Nemške granate so katedralo 
dosedaj osemkrat zadele — vendar 
škoda ni velika. 

Dunajski listi poročajo iz Borde-
auxa: Francoska vlada namerava 
predložiti nevtralnim državam pro­
test, ker bombardirajo Nemci kate­
dralo v Reimsu. 

Nemško pojasnilo o vzrokih obstre­
ljevanja katedrale v Reimsu. 

Berolin, 22. septembra. (Kor. u.) 

Iz glavnega stana poročajo z dne 22. 
septembra: 

Francoska vlada trdi, da obstre­
ljevanje katedrale v Reimsu z voja­
škega stališča ni bilo potrebno. Temu 
nasproti je treba naglašati sledeče: 
Ker so napravili Francozi z močnimi 
okopi Reims za glavno opirališče 
svoje obrambe, so nas sami prisilili 
k napadu na mesto z vsemi sredstvi, 
ki so potrebni za izvršitev našega 
namena. Glasom naroČila nemškega 
vrhovnega armadnega poveljništva, 
naj bi bili prizanesli katedrali, dokler 
je ne porablja sovražnik v svoj prid. 
Od 20. septembra naprej je vihrala 
na katedrali bela zastava, ki so jo 
naši respektirali. Kljub temu smo 
mogli konstatirati, da se nahaja na 
zvoniku katedrale sovražnikova opa­
zovalnica ter smo si mogli iz tega tu­
di razlagati, da je imela francoska 
artilerija izborne pozicije nasproti 
naši prodirajoči pehoti. Treba je bilo 
te opazovalce odstraniti. To se je 
zgodilo s tem, da je začela naša polj­
ska artilerija obsipati zvonik s šrap-
neli. Tudi sedaj še ni bilo dovoljeno 
težki artileriji, streljati proti katedra­
li. Ustavili smo streljanje, ko so bili 
opazovalci odstranjeni. Kakor smo 
mogli opazovati, zvonik in zunanje 
katedrale ni razdejano. Pač pa je 
zgorela streha, kakor je pač moralo 
biti. Odgovornost nosi sovražnik, ki 
je skušal zlorabljati to častitljivo 
stavbo pod zaščito bele zastave. 

Berolin, 22. septembra. (Kor. u.) 
Wolffov urad javlja: Uradno se raz­
glaša: Francoska vlada se, žal, ni 
ustrašila obrekljivega pačenja dej­
stev, trdeč, da je nemško vojaštvo 
brez militarične potrebe izbralo stol­
no cerkev v Reimsu za cilj sistema­
tičnega bombardiranja, Reims je trd­
njava, ki so jo Francozi z vsemi 
sredstvi, kar so jih imeli na razpola­
ganje, še v zadnjih dnevih spopolni-
li in jo rabijo za obrambo svoje seda­
nje pozicije. Pri naskoku na te pozi­
cije, je, žal, postalo bombardiranje 
Reimsa potrebno. Zaukazano je bilo, 
imeti ozire na slavno katedralo. Ce 
se je vzlic temu zgodilo, da je pri po­
žarih, nastalih vsled boja v Reimsu, 
trpela tudi katedrala, česar nam se­
daj ni mogoče dognati, bi tega nihče 
tako ne obžaloval, kakor mi. Krivi so 
tega edino Francozi, ki so Reims na­
pravili za trdnjavo in za zaslombo 
njihove obrambne pozicije. Energič­
no moramo protestirati proti obreko-

LISTEK. 
£• G a n g I : 

Zadnji obisk.** 
Dramatična slika v enem dejanju. 

O s e b e : 
A n d r e j L i p a r , upokojenec. 
M a r i j a , njegova žena, 
P a v l e , njiju sin. 
A n a , njegova žena, 
M e t k a , njiju hči. 

Dejanje se vrši na Liparjevem vrtu 
zvečer današnjega dne. 

Vrt — Na levo vhod v hišo. Na 
desno v ospredju miza, okrog nje 
stoli. V ozadju ograja, ob njej cvetič-
ni grmi. Na mizi gori luč. Večer ja­
sen in svetal, kakor po dnevi. Levo 

in desno od režiserja. 

Ko se zavesa dvigne, sedć za 
mizo Andrej Lipar, Marija, Ana in 
Metka po večerji. Lipar ima pred 
seboj razgrnjen Časopis. — Obenem 
se čuje od daleč hrum, petje, vriski, 
godba, zdaj pojemajoče, zdaj glas­

uj Pisatelj dovoljuje brezplačno 
vprizoritev te dramatične slike, ako 
se to zgodi na korist Rdečemu križu« 

Uredil. 

neje. — Vsi Liparjevi vstanejo izza 
mize in gredo do ograje. Gibljejo se 
kolikor moči živahno, nervozno. 

A n d r e j . (80 let. Hodi ob palici. 
Siva polna brada in sivi lasje. Bese­
da moška, odločna.; Gredo . . . sedaj 
odhajajo zadnji vojaki. (Maha z ro­
ko.) Zdravo, fantje in možje! . . . (Po­
izkuša zapeti.) Regiment po cesti 
gre . . . (Kašlja.) Nič več ne more 
peti stara harmonika! . . . Bog z va­
mi, deca naša, in sreča junaška naj 
vas spremija! 

M a r i j a . (70 let. Opravljena v 
črno. Beli lasje, čipkasta pentlja na 
njih. Dobro, blago lice, mehak govor. 
Skoro kričaje.) Kje je naš Pavle? 

A n a . (35 let. Vdana in prikup­
na. V domači opravi.) Stara mama! 
(Stopi do nje.) Pavle — o, daleč je! 

M e t k a . (10 le t ) Mama, koliko 
časa ga že ni? 

M a r i j a . Dolgo je že — kakor 
večnost. 

A n d r e j : (Ponosno.) S prvimi 
je odšel moj sin, moj, naš Pavle, a 
tudi s prvimi junaki-zmagovalci se 
vrne! 

M e t k a , Pojdimo tja, mamica, 
da se poslovilno od njih, kakor smo 
se zadnjič od očeta! 

A n a . Rož jim nesimo, lepega 
cvetja v zadnji pozdrav! (Trga cvet­
je z grmov.) Daj, Metka, tudi ti! 

M e t k a , (Trga cvetje.) Lepe so 
rožice, a ni mi žal zanje, saj jih bodo 
vojaki nosili na prsih in na čepicah. 

Celo puške si krase z njimi. O, kako 
so lepe! Čudo, kako more taka lepa 
puška sploh ustreliti. — Vidiš, mami­
ca, to-le lepo. rdečo rožo dam kate­
remu vojaku in ga prosim, naj jo iz­
roči mojemu očetu, kadar ga sreča. 
»Glej, to je pozdrav od tvoje Met­
ke!« . . . In poljubček z rožo! (Polju­
bi jo.) O, roža, rožica, kako si sreč­
na, ki boš videla mojega očeta prej 
nego jaz! 

M a r i j a . O. da bi ga videla — 
zdravega, živega! 

A n a . Tako! Teciva sedaj, da se 
prej ne odpeljejo! (Prime Metko za 
roko in odhiti z njo na desno.) 

M a r i j a . (Kliče za njima.) Pav­
la naj pozdravijo iz dna srca, iz pol­
ne duše! 

A n d r e j . Da! Saj bi Šel z nji­
ma, ali kaj more stara kost? Daj, se­
di, sedi, Marija! V teh 14 dneh si se 
postarala za 10 l e t (Pride do mize, 
sede, natoči v kupico vina.) Na vaše 
zdravje, deca naša! Junaki naši! Ži­
veli! (Dvigne čašo, pije.) Do dna! In 
če bi bilo to dno še globlje, v se do 
največje globočine bi šla moja iskre­
na želja! . . . Ah, da! Vidiš, Marija, 
saj nič ne pomaga! Niti solza — niti 
smeh! Tako mora biti! Prvi ukaz je 
ukaz domovine! Ta zapoved ti bodi 
vedno v spominu, pa izgine iz dnše 
vsaka črna misel! 

M a r i j a . (Sede na prejšnje ne ­
što.) Blagor tebi Andrej, ki lahko 

ukazuješ svojemu srcu! Jaz tega ne 
morem. Edini sin mi je Pavle; če iz­
gubim njega — izgubim vse. 

A n d r e j . Čemu se bojiš samo 
tega, kar je najhuje? Čemu samo zle 
slutnje, strah in bojazen? To ni pa­
metno in tudi nikomur nič ne koristi. 
Jaz si pa mislim, da se mu nič slabe­
ga ne pripeti, in tako lahko mirno Ča­
kam konca. Vidiš, če bi bile v onih, 
ki sedaj odhajajo, same obupne misli, 
bi se nateklo toliko solza, da bi vode 
prestopile bregove! Toda v njih je 
pogum in junaštvo! Kakor tisti čas, 
ko smo mi odhajali na bojno polje! 
(S ponosom se vzravna izza mize.) 
Mi — vsi mladi in sHni, kakor iz ka­
mena in jekla! (Natoči, dvigne Čašo.) 
Na tvoj spomin, lepa. upanja polna, 
pogumna mladost! Gore si prestav­
ljala, od navdušenja si kipela do vi­
sokega neba! (Pije.) Ha! Tako je, 
draga moja! (Sede.) Zato pa smo tu­
di zmagali! Kakor vihar smo šli čez 
poljane, kakor plaz in povodenj! Vi­
hrali so naši prapori kakor smele, 
ponosne misli! Mi pa za njimi z za­
vestjo v duši, da moramo zmagati! 

M a r i j a . In tudi ste — vem! 
Sto sreč, da je bilo tako! Kako sem 
bila mlada in kako sem te rada ime­
la, Andrej! Kaj bi bik) z menoj, ko bi 
te ne bilo nazaj? 

A n d r e j . (Šaljivo.) E. kaj! Dra­
gega bi vzela! Na vsak prst de­
set! A ? 

M a r i j a . (Malo užaljena.) Pst! 
Nikar tako! Umrla bi in bi se s tabo 
združila v smrti! 

A n d r e j . No, no, no! Ali nič več 
ne umeš šaljive besede? Sama res­
nost te je. No, da! Saj umejem to! 
Saj tudi jaz vem, kako je človeku, 
ako vzame tako slovo od edinega si­
na. Ali vendar — kdor se samo po­
greza v svojo bolečino, ga boli ved­
no bolj. Kakor nebo nocoj nad nami 
mora biti jasno v naših mislih. Zlo 
pride tako in tako samo ob sebi. 

M a r i j a . Ali si moreš misliti, 
koliko je v tem trenutku mater, oče­
tov, žena in otrok, ki trepečejo v skr­
beh, kakršnih niso poznali doslej! 

A n d r e j . Vem to, saj smo ven­
dar vsi ljudje. Toda tako mora biti! 
Veselje se pretaplja v žalost, iz žalo­
sti se izlije veselje kakor sijajna 
solnčna luč izza temnega oblaka. 
Človek pa je jačjt nego vsaka druga 
živa stvar. Bodi žalost težka kakor 
skala, vendar jo prebiješ, če ti sije v 
duši prijazna luč upanja. Alf ni bilo 
tudi s teboj tako, ko me je dolžnost 
odtrgala iz tvojega ljubega objema, 
ko sem moral s tovariši in prijatelji vs 
bojno vihro? 

M a r i j a . Moja ljubezen te je1 

spremljala, moja molitev ti je bila 
ščit in hramba, moja zvestoba je bila, 
ki te je prva objela in pozdravila, ko 
si dospel nazaj. 

A n d r e j . (Mehko.) Vem, Ma­
rija! Zato sem te ljubil še b o l j . . . y se 
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Vani«, dfc razdevmjo nemške 6ete fe 
uničevalne besnosti brez najmanjih 
potrebe spomenike zgodovine ali a r ­
hitekture. 

ĐeroflB, 22. septembra. (Kor. u.) 
Listi nanaša jo , da so poškodovanje 
katedra le v Reimsu povzročili F ran­
cozi, ki so postavili francoske topove 
pri katedrali ter začeli s t resa t i . Sa-
moobsebi je umevno, da s o s t em 
obrnili nemški artilerijski ogenj nase 
in na cerkev, ki Jim je služila kot krit­
je. Vsled tega tudi ne. b o treba nika­
kršnih opravičb. »Lokalanzeigerc 
poudarja, da je ostalo celo mesto 
Reims, ko so šle nemške čete na svo­
jem prodiranju proti reki Marne 
skozi njega, popolnoma nedotaknje­
no. Francozom je bilo na prosto da­
no, da bi ga tudi pri novih bojih iz­
pustili iz bojne črte. Razentega pa je 
katedrala le malo poškodovana. 

London, 22. septembra. (Kor. 
urad.) »Times« javlja iz Pa r i za : Te­
oretično je izzvala bombardiranje 
Reimsa francoska artilerija, ki je bila 
postavljena v mestu in je krepko od­
govarjala na streljanje nemških to­
pov. Na ulicah so taborili francoski 
vojak.i Na glavni ulici je stal artile­
rijski park in za njim je bila infante-
rija. 

Ponesrečen poskus, razdejati han­
garje za zrakoplove. 

Dtisseldorf, 22. septembra. (Kor. 
ured.) »Diisseldorfer Zeitung« piše: 
V bližini hangarja za zrakoplove so 
vrgli danes z nekega sovražnega 
zrakoplova dve bombi. Škode ni bilo 
nobene, razen da je bilo ubitih ne­
kaj šip. 

Francoski pomožni kori. 
Iz Genfa poročajo: V svrho or­

ganizacije pomožnih korov, je bil po­
slan general Pau na južno Fran­
cosko. 

Boji v Sundgauii. 
Neki Švicar, ki je opazoval boje 

v Sundgauu, piše: Francozi navadno 
obstreljujejo, predno vstopijo med 
bojem v kak kraj, po več ur z gro­
zovitim ognjem ta kraj. Vsled tega 
so postali Francozi pri Elzačanih ze­
lo nepriljubljeni. Sploh je značilno, 
konstatirati , kako zelo se Elzačani 
čutijo kot Nemce. Kar se v 44. letih 
ni moglo izvršiti, to je storila ta ev­
ropska vojna v par urah. Ko je Elza-
čan stopil pod orožje, je storil svojo 
dolžnost. Odkar je tekla kri. se je iz-
premenila v bra tovsko čustvo. Naj­
boljše je to razvidno iz splošno na­
vadne govorice: »Naše« čete so se 
bojevale, so zmagale. V istem član­
ku se konstatira, da so se nemški 
prostovoljci dobro bili. P a r tisoč 
mož je prišlo ravno pravočasno, da 
so zasledovale sovražnika na južnem 
vznožju Vogez po bitki okoli Than-
na. Nove francoske čete so imele po­
velje, napasti, da varujejo umikanje 
premagancev. Prostovoljci pa so bili 
hrabri. Francozi so morali nazaj. 

* • 

Angleško priznanje. 
Preko Holandske poročajo: 

-Reuterjev urad« v svojem poročilu 
o bitki ob Aisni končno le priznava, 
da ni mogoče govoriti o umikanju 
Nemcev. V poročilu tudi priznava 
urad, da so nemške pozicije zelo 
močne. »Reuterjev urad« vojnemu 
vodstvu tudi priporoča, da naj skuša 
ogrožati zveze za nemško vojsko, 
namesto da napada nemške čete v 
fronti. 

L m d o * 22. s e t f tabra . Utor. 
•rad, čez Bcrita.) TUfctmti mmš po ­
roča, da je M v i c e a d n M Tmfcr id-
ge od s redoBorake flotfta o # d d i c a a 
in da je u v e d e n preiskava, aahai da 
s ta mogli svoi čas uiti MOriki kr i ­
žarki »Goebea« ki »Brttlaa k me-
stnske ožine. 

(Viceadmiral Traakridge Je bil 
poveljnik francosko - aagkfke floti-
lje, ki je po izbruhu volne imela na­
logo, da uniči obe, v Jadranskih v o ­
dah se nahajajoči nemški križarki 
»Ooebenc in »Breslau«. Franooako-
angleški lovci so si bili svojega uspe­
ha že gotovi, ko sta obe nemški ladji 
zapluli v mesinsko pristanišče, da 
nakrcata premoga. Francoske in an­
gleške ladje so zastražile celo mesin­
sko ožino, napravile so velikansko 
mrežo, v ka tero naj bi se bili sovraž­
ni križarki vjeli. Toda »Goeben« in 
»Breslau« sta se z brezprimerno pre­
drznostjo ponoči zagnali skozi fran­
cosko - angleško fronto ter brez več­
jih poškodb — ušli v Dardanele k 
prijatelju Turku.) 

Beg 300 francoskih vojnih vjetnikov. 
Berolinski listi javljajo: Iz Bru­

slja je pobegnilo kakih 300 vojnih 
vjetnikov — Francozov. Prebival­
s tvo jim je bik) preskrbelo civilno 
obleko ter jih je na begu podpiralo. 

Kako izgleda v Lvovu. 
»Nowa Reforma« poroča, da zna­

ša sedanje število prebivalcev v 
Lvovu le 100.000, navadno pa več 
kot še enkrat toliko. Središče in 
predmestje Lyczakow sta skoro opu­
ščena. Najživahnejše je še v onih de­
lih mesta, kjer stanuje revnejše pre­
bivalstvo. Skoro vsa okna so zastr ta , 
ceste prazne, hišne duri zakljenjene. 
Razen trgovine z živili skoro popol­
noma miruje trgovina. Kavarne so 
večinoma zaprte, odprte pa so skoro 
popolnoma prazne. Prejšnji podžu­
pan StahI vodi še vedno mestno 
upravo. Podnevi je le malo ruskega 
vojaštva po cestah. Ponoči se vidi 
močne patrulje. Razen novega glav­
nega kolodvora, ki je bit zapaljen, je 
mesto dosedaj nepoškodovano. 

» 

BOJI V AFRIKL 
Na jezerih. 

Berolin, 22. septembra. Wolffov 
korespondenčni urad javlja: Angleški 
parnik »Kavirondo« je napadel in po­
topil v jezeru Viktorija Nvanza dve 
nemški trgovski ladji. Nemški parnik 
sMuanza< je napadel angleško ladjo 
*\Vinifred^. ki pa je ušla. 

Berolin, 22. septembra. Nemške 
čete so napadle angleški Abercorn 
ob jezeru Tangaikas. 

Berolin, 22. septembra. Listi jav­
ljajo preko Milana: Močni nemški 
oddelki so prekoračili meje angleške 
kolonije ob jezeru Viktorija, zased­
le so Karungu ter prodirajo proti Tin-
gri. Iz Por t Lorenca so jim poslali 
Angleži svoje čete nasproti. 

• * 

Boj za Kiaučau. 
Iz Rot terdama poročajo: Japon­

ske čete so se pod zaščito japonske­
ga vojnega brodovja izkrcali v 
Luošan, severno od Kiaučaua. 

Boj za Tsingtau. 
Pekin, 22. septembra. (Kor. urad.) 

\Volffov urad javlja: Kakor se urad-

| — H H N i , fe Mi prrtotefr, M fe gri 
oknnhi Tstastaaa padel, draci le* 
gacijski tajnik poslanstva v Peking, 

3. gatfutm nluaiiipdtaL 
• • • 

S T A U t t t NEVTIALMP1 BK2AV. 
NtVtntfMtf Roamjolft m o t o v * * * * . 

Berlinski listi zatrjujejo: lfe-
vmaaoat Roaumi)e | * • * a o < i l * n * . 
Misija novega nemikega poslanika 
barona Busche je taela popolen 
uspeh. Kralj ga je sprejel v dolgi a v -
dijenci, na l̂ ar se je vršil ministrski 
svet, ki Je pod kraljevnu predsed­
stvom sklenil, da ostane Romunija 
brezpogojno nevtralna. 

Berila, 22. septembra. Mesto do­
sedanjega poslanika barona Wald-
hausena, ki je bil poklican v Berlin, 
da poroča o situvaciji v Romuniji, je 
poslala Nemčija v Bukarešto posla­
nika barona Busche, ki slovi kot po­
sebno nadarjen diplomat. 

Tudi Italija ostane nevtralna. 
Dunaj, 22. septembra. Listi po­

ročajo iz Rima: Ministrski svet je 
sklenil voditi politiko Italije tudi na­
dalje v duhu nevtralnosti, ker se do­
sedaj ni zgodilo ničesar, kar bi moglo 
Italijo privesti do tega, da se aktivno 
vmeša v vojne dogodke. 

Oskrba rodbin vpoklicanih vojakov 
v Italiji. 

Iz Rima se poroča: Kralj Viktor 
Emanuel je podpisal dekret, s kate­
rim se zvišuje dnevna podpora za 
rodbine vpoklicanih vojakov za 10 
do 20 cent. 

Grško brodovje pod angleškim 
poveljstvom. 

Berolin, 22. septembra. »Vossi-
sche Zeitung« poroča: Grška flotilja 
se je združila s francosko in angle­
ško. Na grški oklopni križarki *Ave-
rov« vihra zastava angleškega po­
veljnika, admirala Kerra. — »Lokal-
anzeiger< pristavlja, da Grška dose­
daj še ni storila ničesar, kar bi do­
kazovalo, da je svojo nevtralnost 
tudi faktično prekršila. 

* 

BOJ EPIDEMIJAM. 
Kolera na Ogrskem. 

Budimpešta, 22. septembra. No­
tranje ministrstvo poroča: Na Ogr­
skem se je pojavilo dosedaj šest slu­
čajev kolere, od teh eden v Munka-
csu, eden v požunskem komitatu. 

• * 

Varnostne odredbe na Hrvatskem. 
Zagreb, 22. septembra. (Ogr. tel. 

kor. urad.) Z ozirom na to, da bi 
I vsled vojnih dogodkov mogla even-

tuelno nastati nevarnost epidemičnih 
bolezni, pozivlje vlača vse komitat-
ske in mestne oblasti, nai s p r e m e n e 
stalne sanitetne odseke v odseke 
proti ep dtmijam. Bivšega sanitet­
nega šefa dr. Milana Amruša je ban 
imenoval za čas vojne za vladnega 
komisarja za nadziranje delovanje 
odseka proti epidemijam. 

* * * 
Odredbe na Dunaju. 

Dunaj, 22. septembra. (Kor. ur.) 
V današnji občinski seji so bili po ob­
sežnem referatu župana dr. Weiss-
k i rehnena o odredbah, ki jih je sto­
ril povodom vojne, oziroma o skle­
pih mestnega sveta iz istega povoda 

soglasno in z živahnim splošnim 
odobravanjem sprejeti predlosrt žu­
panovi posebno dede dovolitve kre­
dite 8 mihloaov kron za aprovteacij-
skt svrha, glede zvišanja kredita 
kreditnem« društva centralnih hra­
nilnic za en milijo« kron kot kreditu 
no pomoč obrtnikom, glede dovolit­
ve zneska 150.000 kron za odredbe 
proti nalezljivim boleznim, glede 
vporabe enega paviljona v hiralnici 
kot bolnišnico za ranjence, nadalje 
glede odredb o socialnem skrbstvu. 

Ranjeni častniki, ki so hočejo vrniti 
naboiKče. 

Dunaj, 23. septembra. (Kor. ur.) 
Kakor ozve »Osterreichische Volks-
zeitung«, je izdalo vojno ministrstvo 
naslednji odlok: 

Tradicijonalni duh našega čast­
niškega zbora se kaže v tem, da se 
hočejo ranjeni in bolni častniki vrniti 
k fronti pogosto še prej, predno so 
popolnoma okrevali. Kakor so v tem 
pogledu izrečene prošnje priznanja 
vredne, vendar se vojno ministrstvo 
ne zapira prepričanju, da }e utrjeno 
zdravje eden glavnih pogojev za 
službo na bojišču. Častniki, ki še niso 
popolnoma ozdraveli, bi ne bili, če 
bi se predčasno vrnili na bojišče, kos 
naporom ter bi se morali v kratkem 
zopet vrniti, ker bi se jim morda 
zdravstveno stanje močno poslabša­
lo. Zato je vsem častnikom, katerih 
zdravstveno stanje to dopušča, spo­
ročiti, da lahko v najvišji službi s to­
re mnogo, če se zglase za sedaj za 
izvežbanje nadomestnih formacij, 
kakor je to storilo do sedaj že več 
lahko ranjenih častnikov. Istočasno 
ambulantno zdravljenje more pospe­
šiti popolno zmožnost za vojno 
službo, 

* * • 
Rdeči križ v Ženevi. 

Dunaj, 22. septembra. (Kor. u.) 
Na mnoga vprašanja, naznanja švi­
carsko poslaništvo, da je mednarod­
ni Rdeči križ v Ženevi, 3, Rue de 
T Aheues, ustanovil osrednji odbor 
za vojne vjetnike in ranjence. Ta od­
bor je v zvezi z deželnimi komiteji 
vojskujočih se držav. Na Dunaju je 
zastopnik Rdečega križa »Zentral-
Nachweisbureau«, L, Landskron-
gasse !, kamor naj se obračajo inte-
resentje iz Avstro - Ogrske. 

• - • 
Izumrlo mesto. 

Vseučiliščnik, ki se mu je posre­
čilo dne 6. septembra uteči iz Lvova, 
opisuje v »Naprzodu« sedanje življe­
nje v Lvovu tako - le : 

Več desettisoč ljudi je zapustilo 
Lvov, da šteje sedaj mesto k večje­
mu 80.000 do 100.000 prebivalcev. 
Posamni mestni okraji so popolnoma 
zapuščeni, zlasti notranje mesto. — 
Mnogo hiš je docela praznih, zlasti 
v bogatejših ulicah je marsikatera hi­
ša enostavno zaklenjena. Od ruske 
armade se nahaja, kakor se zdi, v 
mestu samo par tisoč vojakov. Na 
ulicah se vidi zelo malo Rusov. Le 
semtertia je opaziti kako rusko pa­
truljo. 6 kakih nasilstvih in izgredih 
v mestu ni slišati. Oni. ki so ostali v 
mestu, sede mirno doma in se p re ­
hranjujejo z živili, katera so si preje 
preskrbeli. V mnogih hišah odpirajo 
v ra t a samo na vse zgodaj zjutraj in 
jih zapirajo že ob 8. zjutraj. P roda ­
jalne so večinoma zaprte, odprte so 
samo nekatere trgovine z živili. Ne­
kaj kavarn, med njimi kavarna »Ave-
nue«, je odprtih. Gostov po kavar­
nah je zelo malo. Ulice, ceste in trgi 

- — - ••- « * 

so popolnoma pusti. Semtert ja je v i ­
deti rjndi, ki v s t rahu korakajo ob 
hišah. Skra tka , mes to napravila 
vtisk, kakor da bi bilo popolnoma iz­
u m r l a 

• • • 
Oskrbovanje francoske armade a 

zmrznjenim in svežim mesom. 
Kmetijska drnžba za Francijo! 

deluje na to, naj bi se v glavnih s re ­
diščih živinoreje ustanovile industri-
jalne klavnice, in to v korist kmet i j ­
s tva , ljudske prehrane in p rehrane 
vojaštva. S takimi napravami bi s e 
tudi omejilo prenašanje nalezljivih 
bolezni. Na kongresu v Toulouseu s e 
je mnogo razpravljalo o tem in so 
razne francoske in ameriške družbe 
bile pripravljene zgraditi take k lav-
niče, dočim se je z druge strani za­
govarjalo stališče, naj bo po deželi 
le mnogo raztresenih klavnic s hla­
dilnicami, ki bi lahko klale in konser-
virale meso za vojaštvo. Meso, sveže 
in zmrznjeno, bi se vojaštvu lahko 
dovažalo z avtomobili. Vojna uprava 
se je že več let bavila z vprašanjem, 
kako preskrbi vojaštvo v vojni z me­
som in se je trudila poskrb iti, da bi 
poleg metode polsoljenega mesa po­
rabila zmrzovanje. V trdnjavah se že 
od L 1911. delajo taki poskusi, ki so 
se vsi dobro obnesli. Tudi med m a ­
nevri 1. 1911. so bili vzlic veliki v r o ­
čini celi kori oskrbovani s takim pol-
soljenim, zmrznjenim mesom in Šlo 
je dobro. Tako meso so z železnico, 
z avtomobili in vozovi dovažali v o ­
jaštvu in je bilo 24 do 54 ur brezhib­
no. Dognalo se je, da ostane tako 
meso celo 72 ur izvrstno. Francija 
ima seda} take vojaške klavnice, 
opremljene z najmodernejšimi hla­
dilnimi pripravami, v Toulu, v Epi-
nalu in v Belfortu, vojna uprava pa 
je sedaj prevzela tako napravo tudi 
v Parizu. Vojaštvo dobiva torej % 
mrzloto konservirano meso in ni več 
t reba živino za njim gnati. Porablja 
se tudi slabo soljeno meso, ki se da 
ohraniti kar tri tedne, ne da bi kaj t r ­
pelo. To slabo soljeno meso se p re ­
meni v sveže s tem, da se je izpere v 
tekoči vodi, na kar se da na vse na­
čine pripraviti. 

* 
»Aboukir«. — »Hogue«. — »Cressy«. 

Vse tri angleške kr ižarke : »Abou-
kir«, »Hogue« in »Cressv« so istega 
tipa in spadajo med najmodernejše 
angleške velike oklopne križarke. O 
velikosti teh križark si lahko napra­
vimo sliko, če izvemo, da so vse te 
ladje dolge 134 m, visoke 21 m ten. 
segajo 8*3 m v vodo. Pros tora imajo 
za 12.000 ton. Stroji teh križark spa­
dajo med najmočnejše ter imajo 
stroji kr ižarke »Cressv« 21.200 ton, 
stroji »Hogue« 22.065 ton in stroji 
križarke »Aboukir« 21.352 ton. J e ­
kleni oklopi ob straneh so močni 
152 mm. Hitrost križark je bila na­
slednja: »Aboukier« je prevozil 21 
vozlov in »Cressv« 20 vozlov v uri* 
torej od 37—40 km na uro. Zgrajena 
je bila »Cressv« leta 1899., »Abou­
kir« in »Hogue« pa leta 1900. Križar­
ke imajo po 4 dimnike in po dva jam­
bora za opazovanje. Posadka ]e š te­
la za vsako kr ižarko po 700 mož. — 
Tudi armatura teh križark je bila 
silno močna. Vsaka kr ižarka je imela 
dva velika topa kalibra 23 cm, 12 to­
pov kalibra 15 cm, 12 topov kalibra 
7-6 cm, tri manjše topove kalibra 
4-7 cm, dve mitrailleusi, en lahek top 
in na vsaki strani na sprednjem delu 
ladje pod vodo po eno cev za lansi­
ranje torpedov. 

Angleško vojno brodovje, ki je 
štelo 34 oklopnih križark, je poleg 

do današnjega dne se te oklepam s 
hvaležnim srcem! (Natoči.) Na tvo­
je zdravje, žena! (Pije.) No, glej! 
In naš Pav le ! Ali ga ne spremlja tvo­
ja ljubezen? Ali mu ni tvoja molitev 
ščit in b r a m b a ? In ker je ljubezen in 
molitev, ali ni tudi zvestobe, ki ga 
p rva objame in pozdravi, ko dospe 
nazaj? Tako se mora zgoditi po 
vsem tem, kar si sama prej govorila. 
Ker je prvo in drugo, bo tudi tretje, 
ker tretjega brez prvega in druge­
ga ni. 

M a r i j a . Tako sklepa preudar­
na beseda. Ali jačja od ljubezni, mo­
litve in zvestobe je četr ta sila, ki 
pokonča lahko vse , kar srce še tako 
veselega in lepega sluti. To je s t raš­
na, neizprosna smr t ! 

A n d r e j . Kdo naj govori o 
smrti, če hočemo življenja? Smr t ! 
Gotovo! To je zakon prirode. Tudi 
ta luč ugasne, kadar dogori stenj in 
poide olje. A če moremo pomagati , 
ne bomo sedeli v temi, ako si lahko 
ohranimo luč. Zato pa tudi ne tavaj -
m o po noči obupa in toge, ako lahko 
užigamo iskre vsako bol hladečega 
veselega pričakovania. Da nimamo 
tega, bi ves svet utonil v morju ža­
losti! 

M a r i j a . Saj bi, pa je s tokrat 
nemogoče. Tudi ti ljubiš sina, a mati 
ga ljubi drugače. Kakor sladka je ta 
ljubezen, tako je tudi skrbi in žalosti 
polna- Sedem mečev se koplje v stu­
dencu ljubezni Ko bi imela wp£ p re -

pričevalne besede, bi li to vse dru­
gače povedala. No, glej! Potem pa 
Ana in Metka! Ali mi nista obe ena­
ko ljubi? In ako ne bo Pavle a več 
pazaj, ali bom z^ubo SutiU samo 
j az? Ali se tej žalosti ne pridruži še 
skrb, kaj bo z otrokom, ako ne bo 
več oče ta? Vsa čast Ani — rada jo 
imam, kakor da je moja hči. Vendar 
— ni li mogoče, da se potem še en­
krat poroči — mlada je še, lepa, prid­
na. Kaj bo potem z Metko? Glej, ta­
ko se iz ene mračne misli izliva dru­
ga, omračnejša od prve, rada bi, da 
ni tako, a pomagati ne morem! 

(Hrup se iznova dvigne. Godba 
in vzkliki se začujejo.) 

A n d r e j . (Vstane, do ograje.) 
Dospela je ura s l o v e s a . . , Zbogom, 
sinovi, sosedje, bratje! Srečno pot 
— še srečnejši povra tek! Druge be­
sede nimam za v a s ! (Hrup pojema, 
končno utihne molk.) Končano Je! 
Vsak trenutek so bliže onim, ki se že 
bojujejo i n . . . 

M a r i j a . U m i r a j o . . , Mili J e ­
zus! 

Andrej . (Skomigne z rameni.) 
Nič ne pomaga! (Sede.) Tako je bilo 
in bo! (Molk.) 

Metka. (Priteče z desne.) Od­
šli so! Toliko jih je bilo! Mož pri 
možu. Puške so imeli in sablje. Ka­
kor zadnjič. In cvetice so imeli. Vsak 
tako veliko belili m rdočji* infj* dra­
gih barv. y - • ~* | 

A n a . (Pride brž za Metko. Do 
ograje. Maha z roko.) Zbogom! Zbo­
gom! Ah, kje so že ! Izpred oči so — 
iz srca ne morejo! 

M e t k a . Ono lepo rdečo rožo 
sem dala sosedovemu Petru, veš , 
s tara m a m a ? 

M a r i j a . Da! 
M e t k a . In sem mu naročila, da 

jo naj da mojemu očetu. In sem mu 
rekla, naj mu reče, da naj kmalu pri­
de! Morda jih je tisoč ali pa petsto 
vojakov ali pa še več, torej bodo lah­
ko brez našega očeta. Eden več ali 
manj, to se tam ne bo poznalo, mi 
bomo pa srečni in veseli. 

Ana. (Pride do mize!) Ko bi le 
uslišali tvojo prošnjo. 

Metka. Kaj pa, ko bi pisala ce­
sarju, naj dovoli našemu očetu, da 
pride nazaj. Ljubi cesar, bi pisala, ki 
te imamo tako radi, bi pisala, reci 
našemu očetu Pavla Liparju, na] gre 
precej domov, bi pisala. 

Marija. (Pritisne jo k sebi.) 
O, da, da! Ljuba moja Metka! 

Andrej . Ah. kaj! Piši ali ne 
piši — ukaz je ukaz. Kadar pride čas 
vojne, smo vsi enaki. Za tega ni dru­
gačne pravice, kakor za onega. Pod 
enim cesarjem smo vsi, za enega ce­
sarja smo vsi od vekomaj do veko­
maj! — VidiS, Metka, domovina — 
to je kakor ena sama velika hiia, 
kjer stanuje ena sama rodovina. 

Metka. (Začudi se.) O, bila— 
se&fca* kaj ne, od enc M rani zemlje 

do druge, kakor bi bilo nebo streha, 
in cesar je gospodar. 

A n d r e j . On je gospodar — 
prvi in edini, mi pa mu moramo slu­
šati, žr tvovati zanj vse, kar imamo 
— tudi življenje! T o je največ, kar 
imamo! 

M e t k a . (Odločno.) Ampak 
mojemu očetu ne vzamejo življenja 
— ne! Tega ne pustim! 

A n d r e j . Saj mu ga tudi ne bo­
do! Tvoj oče je pogumen in močan 
— in takemu ne vzamejo življenja. 
Saj veš , ko je odhajal, vsi ste imeli 
solzne oči — v njegovem očesu pa 
ni bilo solze. Taki ljudje so pogumni 
in močni, taki ljudje ne umno . 

M a r i j a , (Kakor sama zase.) 
Ne u m r j o . . . 

A n d r e j . Saj vem, kako je bilo, 
ko je mene pozval cesarjev klic. 

M e t k a . Dolgo je že od tedaj, 
kaj? Mene še ni bilo na svetu. 

A n a . Kako to govoriš! Saj še 
mene ni bik) — tako dolgo je že od 
tedaj! 

A n d r e j . To so dolga, dolga 
leta! Pod zastavo očeta Radeckega 
smo se zbrali in smo udarili na so ­
vražnika, da je zendja bobnela pod 
našimi koraki. (Z rastočo vnemo.) 
Drvili smo naprej kakor veletok. 
Podžigala so nas povelja, vnemala 
nas Je ljubezen do očetnjave, mislili 
smo na zmago in življenje. S t rašno 
Je bUo in veličastno obenem, tako 
amo si delali pot v. v r s t e sovražni­

kovih čet. Te so ginile pred našimi 
strelu kakor muhe. Jaz sem bil poln 
vere v zmagujočo silo našega orožja, 
zato ni bilo v meni nobenega s t ra­
hu. Zdelo se mi je, da bi lahko v svo­
jo čako lovil krogle iz sovražnikovih 
pušk! Poleg mene se je boril v isti 
vrst i moj dobri prijatelj in tovariš 
Janez Ravnik. S ta ra mama se ga 
morda spominja. 

M a r i j a . Janeza Ravnika —i 
kaj bi ga ne! Tu dol s konca mes ta 
je bil; najrajši si občeval z njim. 

A n d r e j . Da, tisti Janez Rav^ 
nik je stopal poleg mene, ampak mi­
slil je s amo na s m r t To ti povem, 
Andrej, mi je rekel, še preden smo 
odšli v ogenj, prva krogla zadene 
m e n e ! — Bodi pameten, Janez , sem 
mu dejal, ali misliš, da samo na te 
čakajo? Kaj mene smrt b r i g a ? J a z 
nečem umreti in tudi ne bom umrl! 
T a k o sem mu dejal, ker sem bil po ­
gumen in močan, on pa, Janez Rav-« 
nik, dasi poštenjak skozinskoz, je sa-» 
mo tožil in zdihoval. Bog mu daj ne* 
besa! (Pije.) Glejte, tak sem bil, ka ­
kor je sedaj, Pavle , ve stt pa take, 
kakor je bil Janez . 

A n a . (Naglo.) Ne, oče ! Upam 
na zmago in povratek. 

A n d r e j . No, in ko smo šli na-, 
prej m naprej , Je bilo kar črno pred . 
nami sovražnika. Grmelo je m poka­
lo kakor da se začenja sodni dan. 

• Jaz lepo pogumno naprej , Jaoe? pa 
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teh treh močnih križark izgubilo tuđi 
ie večjo križarko »Warior«, tako da 
ima Anglija sedaj samo Je 30 oklop­
nih križaTk. 

Kateri nemški podmorski čolni 
so izvršili ta junaški čin, seveda se­
daj še ni znano. Značilno pa je, da se 
velike križarke kljub večji hitrosti 
niso mogle izogniti poginu, ki jim je 
grozil izpod vode. 

podmorski čolni imajo namreč 
na morskem površju mnogo manjšo 
hitrost, nekateri podmorski čolni sa­
mo 11 vozlov v uri. V zadnjem času 
pa je zgradila Nemčija izredno hitre 
podmorske Čolne, ki prevozijo, gna­
ni od Dieslovih motorjev, celo več 
kakor 18 vozlov na uro. Pod vodo se 
seveda hitrost vsled vsestranskega 
pritiska močno zmanjša. Tako se 
zmanjša hitrost podmorskega čolna, 
ki vozi na površju morja 11 vozlov 
na uro, na 9 vozlov. Vsekakor je an­
gleško vojno brodovje vsled izgube 
ieh treh križark, zelo oslabljeno. 

»Za mojega botra tudi en požtrek!« 
Iz Budimpešte poročajo *Reichs-

posti« to-le miČno zgodbico: 
Bilo je po bitki pri Lvovu. Neki 

častnik je nagovoril ogrskega infan-
•erista, ki se je izredno junaško bo­
ril, ter mu rekel: »Janoš, ti si bil da­
nes cel junak, za plačilo si lahko ne­
kaj želiš, da ti izpolnim.« Vojak }0 v 
prvi zadregi zakašljal, potem pa je 
rekel: »Hat. gospod nadporočnik, 
strašno sem žejen, dajte mi. prosim, 
za trenotek svojo steklenico!« Čast­
nik je seveda junaku takoj ponudil 
svojo steklenico in Janoš je napravil 
prav krepak požirek. Nadporočnik 
je na to smehljaje pripomnil: »Sedaj 
pa zahtevaj kaj drugega. Kaj naj sto­
rim za-te?« »Gospod nadporočnik.« 
je mož odgovoril, »prosil bi vas, da 
bi tudi moj boter smel napraviti par 
požirkov iz vaše steklenice,« Prav 
rad, kje pa je tvoj boter?.«• je vprašal 
častnik. »Tu zraven pri vjetnikih,* je 
bil odgovor. Častnik je bil presene­
čen in je začudeno vprašal: *Pri 
vjetnikih?« »Da, da, pri vjetnikih.« 
je hitel pripovedovati Janoš. »Moj 
boter je namreč — Rus. 

Pri nekem našem napadu sem 
ga pobral in izvlekel iz jarka. Ležal 
je v jarku s prestreljeno nogo. Ob­
vezal sera ga,, ker sem slišal, da tudi 
Rusi često našim bratom kaj dobre­
ga store. Tako zelo hudobni pa tudi 
niso, ti Rusi. Napravil sem mu torej 
obvezo za silo in mož je na to krev-
ljal poleg mene k moji stotniji, ki je 
bila še oddaljena kakih 100 metrov. 
Nenadoma me je Rus zgrabil za vrat 
in me vrgel na tla. V prvem treno:ku 
sem se prestrašil, takoj na to pa sem 
stvar razumel. Proti nam je namreč 
dirjal kozaški oddelek, š e predno 
sem se zavedel, se je zavalil na mene 
in jel streljali na mojo stotnijo. V res­
nici seveda ni merit na moje tovari­
še, marveč je streljal enostavno v 
rrak. Toda kozaki so se dali presle-
viti. Sedaj so se naši obrnili, kozaki 
?a so Jeli bežati. Vrgel sem Rusa na 
tla, se vtegel nanj ter jel streljati na 
bežeče kozake.In res eden izmed njih 
se je skotalil s konja. Po tej praski 
sem Rusa pripeljal semkaj, sedaj pa 
bi prosil, da bi se z mojim botrom ne , 
postopalo slabo.« 

• • * 

TAKTIKA DEFENZIVE. 
Nenadane okolnosti lahko prisi­

lijo vsako in tudi zmagovito arma­
do, da preide iz ofenzive k defenzivi 

t. ]. da zapostavi svoi glavni čili, 
uničenje sovražne armade, ne da bi 
temu svojemu cilju seveda odrekla. 
Defenziva je normalen vojni ukrep, 
toda le tako dolgo, dokler obvaruje 
svoj začasni značaj in ne postaja 
znak pasivnosti ali onemoglosti ar­
made. 

Armada preide včasih v defen­
zivo le, da si pridobi časa in da se 
pripravi na nove aktivne operacije. 
Za defenzivno taktiko si mora arma­
da poiskati primerne obrambne po­
zicije. Prostor, ki je pripraven za na­
pade, ni vedno tudi ugoden za defen­
zivo. Tako so Francozi umaknili svo­
je armade daleč proti Parizu in na 
reko Marne ter so skoraj brez boja 
prepustili severno Francijo Nemcem. 
Dogodki so pokazali, da je bila ta 
taktika v mnogem oziru za nje prav 
uspešna. 

Defenzivne pozicije morajo biti 
tudi takega značaja, da omogočajo 
brez težav prehod v napadalno tak­
tiko. Obrambna fronta se v to svrho 
razdeli v posamezne odseke, ki se 
razdele med poedine armadne skupi­
ne. Vsaka armadna skupina si potem 
zase izgradi in pripravi svojo bojno 
črto, napravi si takozv. odporna sre­
dišča, katera zasede infamerija, izbe­
re ugodne pozicije za svojo artiljeri­
jo, ki mora biti postavljena tako, da 
ščiti ta odporna središča, obvladuje 
teren pred bojno črto, flankira pro­
stor med odpornimi -centri ter dose­
ga tudi one točke, kjer se bo pri 
eventualnem napadu sovražnika ne­
mara nahajala njegova artilierija. Od 
pogojev, pod katerimi deluje v sluča­
ju spopada sovražnikova in pa tudi 
lastna artiljerija so odvisne defenziv­
ne operacije ter event. napadi in 
protinapadi. Pripravljene morajo biti 
v predterenu tudi potrebne komuni­
kacije, ki omogočajo nagle prodiralne 
kretnje. 

Defenzivno črto je izbrati tako, 
da mora sovražnik, ako jo napade, 
zadeti na centralne moči defenzivne 
armade. Ako prodira neprijatelj na 
več črtah (kar je običajno), potem si 
mora defenzivna armada izbrati take 
položaje, da ji je mogoče svoje glav­
ne sile s čim največjo brzino in lah­
koto koncentrirati na raznih točkah 
svoje fronte. Defenzivne položaje iz­
birajo vodilni generali najrajši za ve­
likimi naravnimi ovirami (gorovje, 
reka. močvirje). Te ovire mora so­
vražnik premagati, predno se more 
z vso svojo silo vreči na branečo se 
armado. Pri tem zagazi prav lahko 
v jako kritične situacije. Na drugi 
strani pa tvorijo velike naravne ovi­
re seveda tudi za lastno armado go­
tove težkoče. kadar gre za prehod iz 
defenzive k ofenzivi. 

Ta prehod iz ene taktike v drugo 
je tudi sicer ena najtežavnejših voj­
nih operacij. Sovražnik se približuje 
iz raznih smeri in na jako razsežni 
črti. Vojskovodja se mora vprašati: 
Kdaj moram udariti? in proti kateri 
sovražni skupini se je treba najprej 
obrniti? To so usodna vprašanja in 
uspeh cele operacije je odvisen od 
hladnokrvnosti, sposobnosti in zna­
čajnosti vojskovodje. Vojskovodja se 
mora naglo odločiti in svoj sklep 
brez odloga in z največjo hitros*5o iz­
vesti. Zgodi se lahko, da zadene so­
vražnik s svojo glavno silo nn eno 
ali drugo krilo defenzivne ar lade. 
Vojskovodja ga bo v tem slu a ju s 
svojim centrom napadel v bok er ga 
vrgel iz njegove napadalne meri. 
Tudi tukaj pa sta naglica in gn :nost 
lastnega centra najvažnejši pogoj za 
uspeh. 

Največje uspehe ima defenzivna 
taktika tedaj, ako se ji posreči s čim 
najmanjšimi žrtvami prizadjati so­
vražniku čim največje izgube ter ga 
v ofenzivi tako utruditi, da onemore. 
Ako se v tem položaju posreči de­
fenzivni armadi oster prehod v ofen­
zivo, si lahko izvojuje največje in naj-
odiočilnejše zmage. 

Angleži in Nemci. 
V »Frankfurter Zeitung < je pri­

občil dr. Oppenheimer članek »Novi 
Rim in Novi Kartago«, ki ga bo svoj 
čas uvaževati kot kulturni dokument 
naših dni. V članku se primerjajo 
boji med Rimom in Kartagom z boji 
med današnjo Nemčijo in Anglijo. Že 
nemški zgodovinar Mommsen je na­
šel, da je v razvoju neka podobnost 
med temi državami; gre za razvoj 
močne kontinentalne države, ki pri­
de v nasprotje s pomorsko državo 
trgovskega in kolonijalnega značaja. 
V obeh slučajih sili gospodarski raz­
voj kontinentalno državo (Rim — 
Nemčijo), da poskusi priti na morje 
in si v ta namen ustvari močno bro­
dovje, v obeh slučajih prideta tekme­
ca v boj na življenje in na smrt. Dr. 
Oppenheimer primerja prusko trgov­
sko oligarhijo s sedanjo angleško de­
narno aristokracijo, a patetični spo­
min na uničenje Kartaga v današ­
njem Tunisu in na grozni konec zad­
nje pruska vojne je danes morda le 
nekoliko prenagljen. Pravilno je pri­
merjanje armade najemnikov starega 
Kartaga z najemniško armado da­
našnje Angleške. Naravno je tudi, da 
primerja dr. Oppenheimer današnji 
svetovni požar z drugo punsko voj­
sko, po kateri je stari Rim postal sve­
tovna velesila. Krivdo za ta požar 
nalaga dr. Oppenheimer Angleški. 
Zavist, s katero je Angleška opazo­
vala silni trgovski razvoj Nemčije in 
hitro napredovanje njene pomorske 
moči, je dal povod, da so se zvezali 
trije elementi: fran. histerična želja 
po revanži, ruski imperijalizem in 
angleško koristolovstvo. Najmanj ne­
varna je po sodbi dr. Oppenheimer-
ievi francoska revanšna ideja, ker 
živi le umetno vsled ščuvanja An­
gleške in ker je Nemčija sploh nasi­
čena. Nemčija ima v svojih Poljakih, 
Dancih in- Francozih že dovolj tujih 
življev in hoče le svobodno plovbo 
po Renu do njenega iztoka v morje, 
svobodno pot Adrije (s carinskimi in 
gospodarskimi pogodbami olajšano) 
in prostor za naraven kolonijalni raz­
voj. Ruski imperijaiizem je po dr. 
Oppenheimerju bolj nevaren, ker po­
trebuje barbarski federalizem, ki vla­
da na Ruskem, v vojnih uspehih 
opore. Najhujši vseh nasprotnikov je 
pa angleško koristolovstvo. To je 
prisililo Nemčijo, da si je v varstvo 
svoje prekmorske trgovine ustvarila 
veliko bojno mornarico, katero pa 
zopet Angleška smatra za ogroženje 
svoje nadvlade na morju. Po mnenju 
dr. Oppenheimerja so Angleški odpr­
ta tri pota: Ali se odreči svojemu 
načelu, da ima le ona pravico izkori­
ščanja in se sporazumeti z Nemčijo, 
ali uvesti splošno vojaško dolžnost, 
kakor jo ima Nemčija, ali pa Nemčijo 
uničiti s tem, da ji vse narode sveta 
nahujska na vrat. Zato pravi dr. 
Oppenheimer, da je Angleška najne­
varnejši sovražnik Nemčije, ki ga je 
za v^ako ceno treba premagati, a ne 
zaradi njenega svetovnega gospod­
stva, ampak zaradi njene nevarnosti 
drrgim državam, in da se zagotovi 
popolna svoboda pomorskega pro­
meta. Uničenje Kartaga je strah 
Anglije, meni dr. Oppenheimer, in 

pravi, da je s tem konec historične 
analogije, češ, rimska država se je 
potem razvila na podlagi sužnosti in 
izkoriščanja vsega sveta, na kar da­
nes o Nemčiji sploh ne more nihče 
misliti. — Nam se zdi, da je historič­
ne analogije že prej konec. Današnje 
razmere so vendar popolnoma dru­
gačne, kakor so bile za časa druge 
punske vojne. Dandanes n. pr. se ne 
da tako hitro ustvariti vojno bro-
dovje kakor takrat, ko je Rim s po­
močjo grških tesarjev napravil v eni 
zimi 120 ladij po vzoru od burje na 
siciljsko obrežje vrženega sovraž­
nega brodovja. Dandanes so vojne 
ladje vse kaj drugega in treba je za­
nje ne le časa in denarja, ampak tu­
di drugih pomočkov. Drugič je tre­
ba uvaževati, da Hanibal, zapoved-
nik v drugi punski vojni, ni bil samo 
velik general, nego tudi znamenit 
državnik; z našega današnjega stali­
šča se lahko reče, da je bil moder­
nega demokratičnega mišljenja. Ha­
nibal je bil v vednih razporih s pun­
sko trgovsko oligarhijo, bil je v vojni 
nezadostno podpiran in njegov po­
skus, obvarovati Katargo pred od­
pravo demokratične ustave, zelo po­
dobne današnji angleški ustavi, se je 
razbil ob odporu trgovske oligarhije, 
kar je mnogo pripomoglo, da ia Rim 
zmagal. Končno se je ravno Hanibal 
največ trudil, da bi ustvaril koalicijo 
držav proti Rimu, a v tistih časih še 
takih zvez niso poznali in Kartago je 
ostal osamljen, vsled česar je Rim 
mogel razbiti najprej punsko, potem 
macedonsko in sirsko državo in si 
zagotoviti svetovno gospodstvo. 

Dnevne vesti. 
— Nova naredba pravosodnega 

ministrstva. Korespondenčni urad 
javlja: S cesarsko naredbo z dne 29. 
avgusta 1914 so bila posamezna mi­
nistrstva pooblaščena, izdajati z ozi-
rom na vpliv vojne na roke, termine 
in postopanja izjemne naredbe. Tega 
pooblastila se je poslužilo justično 
ministrstvo in je izdalo naredbo z 
19. septembra, ki se tiče kazenskega 
postopanja. Najvišji lastnoročni pismi 
z dne 7. in 25. avgusta, dovoljujeta, 
ustaviti kazensko postopanje proti 
vojaškim osebam in jim odpustiti za­
porne obsodbe, ki ne znašajo več ka­
kor šest mesecev. Vsled tega posta­
ne v mnogih slučajih po vojaški služ­
bi provzročena odsotnost obdolžen­
cev, ki bi jim bila sicer mogla škodo­
vati, brezpredmetna. A ne glede na 
pogoje najvišjega milostnega akta, 
more isti koristiti samo vojaškim ose­
bam in samo obdolžencem ali obso­
jencem. So pa tudi civilne osebe, ki 
jim vsled nenadnega vpoklicanja nji­
hovih zastopnikov v vojaško službo, 
vsled vojnega vjetništva, oviranega 
prometa in drugih vzrokov, ni mogo­
če pravočasno izvršiti kako procesno 
dejanje, ali priti na kako obravnavo. 
Tudi nastane lahko iz takih vzrokov 
pravna Škoda za zasebnega obtoži-
telja ali za priče. Naredba justičnega 
ministrstva je zbrala najvažnejše slu­
čaje na določne roke in termine ve­
zanih dejanj in daje vsakemu, kdor 
je posredno ali neposredno vsled voj­
ne oviran, izvršiti pravočasno pravna 
dejanja, pravico do obnovitve. Kdor 
Je bil torej obsojen, pa vsled vojne ni 
mogel pravočasno vložiti ničnostno 
pritožbo vzklic ali ugovor, kdor je 
iz tega vzroka kot privatni obtožiteij 
v postopanju zaradi kakega prestop­
ka, zamudil glavno razpravo in vidi, 
zaraditega svojega nasprotnika opro­
ščenega; kdor je iz enakih vzrokov 
zamudil pravočasno uveljaviti zahte-

vanje po odškodnini za neutemeljeno 
obsodbo, ta lahko doseže obnovitev 
tekom enega meseca potem, ko je 
odpadla ovira. Zamuda in kar ji je 
sledilo, bo veljalo za nestorjeno in 
procesno dejanje, za pravočasno 
storjeno. 

— Iz črnovojniške službe. Za 
črnovojniška nadporočnika - avdi-
torja sta imenovana Rihard Marckhl 
in dr. Ivan Tertnik, za črnovojniške-
ga nižjega zivinozdravnika pa Anton 
Korošec. 

— Županstvo Ovsiše je poslalo 
sledeče pismo: Veleblagorodna go­
spa dr. T a v č a r j e v a v Ljubljani. 
Danes se pošilja na Vaš cenjeni na­
slov sedem zabojev sadja. Kompot 
se pošlje te dni brze nim potom. 
Prosi se, ako bi bili tako prijazni, da 
bi poslali prazne zaboje prilično na­
zaj. Sadje so dali tukajšnji občani, 
kompot pa sta pripravili gospodični 
Franjica P o g a č n i k , učiteljica. 
Dobrava in Marija P o g a č n i k , 
Podnart. Županstvo Ovsiše: P o ­
g a č n i k , župan. — Zahvaljuje se 
iskreno g. županu, obema gospodič­
nama Pogačnik in vsem občanom za 
ta dar na korist ranjenih vojakov, je 
upati, da najde ta lepi izgled mnogo 
posnemalcev. 

— Promet s civilnim tovornim 
blagom. C. kr. avstr. državne želez­
nice so izdale glede prometa s civil­
nim tovornim blagom na progah av­
strijskih in ogrskih državnih in pri-
vatnhi železnicah in glede taistega 
prometa z inozemstvom posebna do­
ločila, ki so razvidna iz tozadevnega 
razglasa na vseh kolodvorih. 

— Na bojišču ie padel stotnik 
pehotnega polka št. 27 Rihard B i r n-
b a c h e r, ki je služil v Ljubljani. Pa­
del je 8. t. m. pri Grodeku. Njegov 
oče, sanitetni svetnik dr. Karel Birn-
bacher, pa je umrl 21. t. m. 

— Slovenski ranjenci v Prag!. 
V rezervni bolnišnici emaiskega sa­
mostana v Pragi: inf. peh. polka št. 
17 Martin D o l e n c iz Trsta (ra­
njen). — V filialki garnizijske bolniš­
nice št. 11 na Hradčanih: inf. peh. 
polka št. 87 Ferdinand P o t o č n i k 
iz Ptuja (težko ranjen). — V rezerv­
ni bolnišnici št. 1 (na Smetance) inf. 
peh. polka št. 17 Josip S e č n i k 
(ranjen). 

— Organizacija bančnih uradni­
kov za osnovanje vojno - podpornega 
fonda. Osrednje predsedništvo dr­
žavne zveze bančnih in hranilničnih 
uradnikov Avstrije, ki je. kakor zna­
no, kot prvi obrok za različne vojne 
podporne namene nakazala že 12.000 
kron. snuje pravkar velikopotezno 
stalno podporno akcijo Predstojni-
štvo se obrača s pozivom na člane 
društva, da ustanovijo »Vo?no - pod­
porni fond državne zveze bančnih in 
hranilničnih uradnikov« ter v ta na­
men prispevajo s percentualnimi do­
neski svojih plač. Sredstva tega fon­
da so določena za vsakovrstne voj­
no - podporne namene. Ta ukrep je 
bil z odobravanjem vsega uradništva 
avstrijskih kreditnih zavodov spre­
jet, ki je radevolje pripravljeno k te} 
žrtvi. 

Na kralj, češki gospodarski aka­
demiji v Taboru bo vpisovanje od 
15. do 17. oktobra t. 1. Več v današ­
njem inseratu. 

— »Rdeči križ«. Vse one dame, 
ki so zaposljene z volnenimi deli za 
zimsko opravo naših pogumnih vo­
jakov, opozarja predsedstvo »Rde­
čega križa«, da ni zaloga volnenih 
zapestnic (šticke) nikoli dovolj veli­
ka, in prosi pričeti s sledečimi kosi, 
ki jih tudi vojni preskrbovalni urad 

poteg mene z mislijo na smrt. In prva 
krogla, ki je dosegla naše vrste, koga 
Je zadela? 

M a r i j a . Janeza! 
A n d r e j . Janeza — naravnost 

v prsi. Zamahnil je z rokami in je 
treščil poleg mene na tla, kakor bi 
mu kdo izpodnesel noge. Glej, Janez, 
zakaj si mislil samo na smrt — zdaj 
jo pa imaS! Tako sem si mislil, ko 
sem videl ubogega tovariša mrtvega 
poleg sebe na tleh! v meni se je 
vžgal še večji ogenj navdušenja in 
hrepenenja po zmagi. Kakor lev sem 
se spustil v boj, hoteč maščevati pri­
jateljevo pogibelj. Kakor toča so fr­
čale ob meni svinčenke. Ena me je 
nato oprasnila po levem licu — pa 
kdo bi se zmenil za tisto kapljo krvi! 
Kakor val me je neslo nap re j . . . vse 
dotlej, dokler ni bilo konca in zmaga 
naša! (Natoči.) Na zdravje vsem ju­
nakom, ki se nikogar ne boje! (Pije.) 
Ce bi pa jaz trepetal in cincal in se 
z mislijo dotikal same smrti, pa bi me 
lepo pokosila, kakor je prijatelja Ja­
neza! 

M e t k a . Stari ate, ali si bil po­
tem kaj truden in lačen? 

A n d r e j . Ko je bilo boja konec, 
nam je godba zaigrala veselo korač­
nico, da nisem čutil nobene utruje­
nosti. Če bi mi kdo rekel, naj zaple­
šem, pa bi zaplesal. Lepo smo se 
zgrnili v vrste in se radovali zmage 
noč in dan. Od cesarja nam je prišla 
pohvala, da smo se izkazali Junake. 

Mrtve tovariše so pokopali. In tako 
tudi Janeza krije tuja zemlja. 

M e t k a . Ti si pa prišel nazaj. 
To te je bila stara mama vesela, 
kaj? 

A n d r e j . Zato pa pravim: Nič 
strahu! (Vstane.) Pogum in junaštvo 
zmaga vsakega sovražnika! In Pav­
le, ki je svojega očeta sin. se vrne iz 
vojne, kakor se je vrnil njegov oče. 
To bodi naše trdno upanje! Sedaj 
pa — lahko noč! Počivat grem. 

A n a . Pojdi, Metka, greva tudi 
medve. 

M e t k a . Stari ate, povej nam 
Še kaj. 

A n d r e j . Jutri, za danes je do* 
volj. Noč je že — spat pojdi! Tudi ti, 
mati! 

M a r i j a . Le pojdite! Nikamor 
se mi ne mudi! Malo še tukaj pose-
dim, potem pa pridem za vami. Do­
bro počivajte! 

A n d r e j , Ana in Me tka . (Do 
hiše.) Lahko noč, mati! (V hišo.) 

Me tka . (Priteče nazaj.) In kaj 
lepega se ti naj sanja, stara mamica! 
Da je prišel moj očka nazaj s tisto 
lepo rdečo rožo na prsih... 

Mar i j a . (Poljubi Jo.) Da, dete 
moje! S tisto rdečo lepo rožo na 
prsih! 

Ana. (Iz hiše.) Metka, pojdi, 
pojdi! Pozno je že! 

M e t k a . Ves vesel in zdrav! 
M a r i j a . Ves vesel in zdrav! 
Ana. (Kakor prej.) Metkal 

M a r i j a . Pojdi sedaj, dete! Ma­
mica kliče! 

M e t k a . Tako bi bila rada pri 
tebi, stara mamica! Ampak kadar 
se zbudim, pa prilezem k tebi v po­
steljo, ne? 

M a r i j a , Da, gotovo! Sedaj pa 
pojdi, da ne bo mama huda. -Lahko 
noč! 

M e t k a . Lahko noč! (Zbeži do 
hišnih v ra t Tam se obrne do Marije.) 
Lahko noč! (Pošlje ji poljub.) 

M a r i j a . (Gleda za njo.) O, 
nedolžno, ljubko dete! — Naj se ti 
sanja vse to, kar želiš, da bi se meni 
sanjalo! K meni ni nobenih sanj, ker 
ni spanja. Odšlo je s Pavletom, šele 
z njim se v r n e ! . . . (Gre do ograje, 
potem do mize, kjer sede. Gleda v 
časnik. Polglasno.) Zmaga! Zma­
ga ! . . . A da ni od Pavleta nobenega 
glasu! Tretji, četrti dan po odhodu je 
sporočil kratko pozdravilo, potem pa 
nič več nobenega obvestila. Je-li živ, 
je-li mrtev? Ti Bog nebeški! Ali bo 
to dolgo trpelo? Saj tega ne pre­
bijeno, ne učakam njegovega po­
vratka . . . (Zopet gleda v časopis.) 
Zmaga! Zmaga! . . . Da nikjer nič ne 
stoji o Pavletu Liparju! Vsaj eno 
znamenje, čisto majhno in ponižno, 
da je še med živimi. (Vstane.) Ležat 
grem. Ako ne počiva duša, na] se ' 
vsaj telo počine. (Gre do hiše.) Ah, 
ne! Neče se mi! (Ozre se okrog.) i 
Tako lep, gorak večer. Vseobsežen I 
— od ofczorta do obzorja* Zvezda ori 1 

zvezdi! Ali sevate tudi njemu? Ali 
ste kakor pokopne sveče? Ali ste le 
utrinki plamena, materine ljubezni, ki 
ni utešena nikoli, ako nima spokojno­
sti v objemu svojega otroka? O, ti 
visoko, silno nebo! Bodi milostno 
mojemu hrepenenju. Samo z enim 
žarkom uslišanja se ozri na trpljenje 
materinega srca! 

P a v l e : (40 let. V vojaški opra­
vi, gologlav. Na levi strani prsi veli­
ka rdeča roža. Bled v lice. Stoji ne­
premično ob ograji.) 

M a r i j a . (Ob mizi. Glava se ji 
nagne. Zadremlje. V snu.) Spomni se 
te velike boli samo z eno kapljo, ki 
naj kane vanjo iz tvojega neskonč­
nega usmiljenja! (Ozre se in pogleda 
Pavleta. Na glas.) Usmiljena nebe­
sa! Pavle! 

P a v l e . (Tiho.): Pst! Tiho, ma­
ti! Samo za trenutek, za kratko mi- , 
nuto! 

M a r i j a : Od kod? Kam? Ni­
kamor ne morem z mesta! 

P a v l e : Kje je Metka? in 
oče? Ana? 

M a r i j a : Spat so šli, počivat! 
P a v l e . (Stopi na v r t ) Spat, 

počivat! Tudi jaz! 
M a r i j a : Kaj praviš? 
P a v l e : Spat, počivat! 
M a r i j a : Ali si utrujen? Roža 

dehti na tvojih prsih! Ali je Met­
kina? 

P a v l e : Zrasla je iz krvi, za 
domovino prelite! 

MarUa: Ali sanjam?. 

P a v l e : Da, mati! Skupaj bova 
sanjala! Kako je domovina lepa in 
mogočna, porošena z našo krvjo, s 
krvjo naše ljubezni, ki še v smrti ro­
di rože, ki seza iz vekov v veke, pre­
ko smrti in grobov, ki je vseh moči 
največja moč . . . ljubezen do svete 
domače zemlje! 

M a r i j a : Stopi sem, Pavle, da 
te objamem! Nikamor ne morem z 
mesta! 

P a v l e . (Proti hiši.) Blizu sem 
ti, mati, še bliže ti bom. Samo, da vi­
dim Metko in Ano in očeta. (V hišo.) 

M a r i j a . (Stoji nepremično. 
Roke sklene na prsih. Molk. Hoče 
proti hiši. Pade na stol.) Kristus na 
križu! Usmili se me! (Molk.) 

P a v l e . (Pride iz hiše.) Vsi spe 
— oče, žena, hči . . . samo mati ne 
spi — samo materina ljubezen ne 
spi! . . . 

M a r i j a . (Vstane. Popolnoma 
tiho.) Pavle, moj edini! 

P a v l e . (Do ograje.) Zbogom, 
mati! 

M a r i j a : Naj grem s teboj! 
Usmili se me! — (Ozadje zažari v 
rdeči luči V daljavi je videti bojno 
polje. Dva sanitetna vojaka neseta 
preko njega v prsi ustreljenega 
Pavleta.) 

M a r i j a . (Na ves glas.) Pavle j 
Pavle! (Pade.) 

P a v l e : Sedaj sva združena, 
mati! 

* Zavssr, 
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Želi: SaK ( s h a w l ) iz s ive vo lne , 120 
c m dolg i , 20 c m š i roki k v a č k a n i ali 
pleteni (1 pet l ja g l adko , 1 n a r o b e ) . 
Dokotonlce 45 c m dolge s t r a k o m 
(S t rupfen) . B a r v a v o l n e : če ne s iva , 
tudi d r u g e , k e r se nosijo pod ob leko , 
z a t o naj s e ple te jo tudi tanje . L e r d e ­
č e in ze lene vo lne naj se n e porab l ja 
iz z d r a v s t v e n i h o z i r o v . S n e ž n e l u p e . 
T e naj se p le te v podolgas t i ob l ik i ; 
o d p r t i n a za o b r a z naj bo zelo r a z t e z ­
n a . Zelo pr iporočl j iva je tudi i zv r š i ­
t e v k rp za noge (Fuss l appen) iz b a r -
h e n t a ali bele ali n a r a v n o b a r v a n e 
flanele v ve l ikos t i 45 - j - 40 cm. R o ­
b o v e ne za rob i t i , a m p a k s a m o z nitjo 
obSiti. Želeti je, da bi se t a i z v r š i t e v 
ročn ih del pospeš i la , k e r g l a v n a p o ­
z o r n o s t » R d e č e g a kr iža« je p o s v e č e ­
n a v o j a k o m , ki so v ljubljanskih bol ­
nišnicah ozd rave l i in se sedaj v r a č a ­
jo na boj išče t e r se jih b o opremi lo s 
p o t r e b n o o p r a v o , da b o d o o b v a r o v a ­
ni nezgod o s t r e z ime . 

— S l o v e n s k i vojaki v p r a šk ih 
boln icah . V r e z e r v n i bolnici R d e č e g a 
k r i ž a v Kar l inu ( P r a g a ) je r e z e r v n i k 
dom. potka št . 27. F r a n c S e d l a r s 
TalČivrha (bo lan ) ; L o v r e n c T r ­
s t e n j a k , inf. peh . polka št . 87., iz 
Š a l o v e ( ranjen) . 

— Iz p i sma s l o v e n s k e g a vo jaka . 
Neki orožnik , ki se sedaj naha ja n a 
s e v e r n e m bojišču, je poslal d o m o v 
p i smo , v k a t e r e m p rav i m e d d r u g i m : 
Vožnja tu s e m je bila dolga, toda p r i ­
je tna . P o v s o d so n a s n a v d u š e n o p o ­
zdravl ja l i . Na vs i progi s o n a m d a m e 
nudile ok repč i l a in c igare t . P o s e b n o 
b o g a t o s m o bili pogoščen i na O g r ­
s k e m . V L v o v s em prišel , k o so na š i 
že odšli . Na b rzo javn i poz iv m e r o -
dajne oblas t i s m o ob S. z v e č e r odšli 
iz m e s t a . Vozili s m o se k a k e pol u r e , 
k o s m o zaslišal i g rmen je t o p o v v d a ­
ljavi t e r opazil i da leč na v z h o d u v e ­
l ikanski poža r . Vedeli s m o tako j , d a 
Rusi ž g o v a s i , k e r je n a m bilo z n a n o , 
d a so Rusi vajeni na t a k o b a r b a r s k o 
vo jevan je . D r u g o ju t ro s m o prispel i 
v m e s t o X. T u srrro dobili za za ju t rek 
1300 R u s o v — rusk ih v je tn ikov . E s -
kor t i ra l i s m o jih na do ločeno m e s t o . 
K o s m o t a posel izvrši l i , s m o bili p o ­
slani v n e k o d r u g o m e s t o , kjer s k r ­
b i m o za r ed in mir.« — P i s e c k o n ­
čuje svoje p i smo, da se p r a v d o b r o 
počut i , d a m u n ičesa r nedos ta ja in 
d a je poln upanja n a n a š o z m a g o in 
lepšo bodočnos t . 

— Na bojišču je pade l 9. t. m. 
r e z e r v n i poročn ik 97. peh. polka inž. 
Emil Henr ik S c h n a b I. 

— Obso jen , k e r se je n e u g o d n o 
izrazil o u radn ih seznamih izgub . 
»Arbei te r Zei tung« p o r o č a : P r e d 
okra jn im sod i š čem J o s e t s t a d t se je 
v č e r a j m o r a l zagovar ja t i pisatel j F r . 
H a s s b r u n a , in s icer rad i r az š i r i e -
van ja vznemir ja jočih ves t i . Dne 19. 
a v g u s t a je baje v k a v a r n i g l a sno g o ­
vor i l , d a so duna jske bolnišnice p r e ­
napoln jene z ranjenci , in se v zvez i s 
t e m tudi n e u g o d n o izrazil o u r adn ih 
s e z n a m k i h izgub. O b t o ž e n e c ie izja­
vil p r e d sod i ščem, da je v doce la n a ­
v a d n e m tonu govor i l z n e k o d a m o in 
r e k e l , da s e z n a m k i izgub z oz i rom na 
š t ev i lo s emka j pripeljanih r a n j e n c e v 
n iso popolni in da v z p r i č o vladajočih 
r a z m e r tudi n e more jo biti popolni . 
Zobni tehnik , ki je vložil o v a d b o , je 
pot rd i l v c e l e m obsegu v s e b i n o s v o ­
je o v a d b e in zlast i poudar ja l , da je 
H a s s b r u n a za t r jeva l , da so bolnišni ­
ce p renapo ln jene z ranjenci . Sodn ik 
dr . D e c k e r je obsodil o b t o ž e n c a v 
48urni zapor . 

— Inskripcija na dunajski uni­
ve rz i se p r i čne 23. s e p t e m b r a , z a e n ­
k r a t Ie za one , ki se mora jo t e k o m 
z i m s k e g a s e m e s t r a p o d v r e č i kak im 
izpi tom. Ostal i slušatelj i naj p o č a k a ­
jo nadal inih obves t i l . 

— Ukraj inski listi n a Dunaju. 
Ukraj inski dnevn ik »Dilo«, ki je do-
sedaj izhajal v L v o v u , se je ko t t ed ­
nik presel i l na Dunaj . Ukraj inci izda­
jajo sedaj tudi n e m š k o pisani infor­
maci jski o rgan »Ukra in i sche K o r r e s -
p o n d e n z « . 

K o l e s a r s k a d i rka z J e s e n i c v 
Kranj v pr id »Rdečemu kr ižu«, ki bi 
se v r š i l a p r e t e k l o nedel jo , se Je 
v s l e d s l a b e g a v r e m e n a preloži la na 
pr ihodnjo nedel jo , dne 27. s e p t e m b r a . 
D i r k a se v rš i ob v s a k e m v r e m e n u . 
S t a r t p r e d gos t i lno »Klinar« n a S a ­
vi ob 1. popo ldne . M a k s i m a l n a v o ž ­
nja d v e ur i . Rabi jo naj se n a v a d n a 
kolesa . T e k m o v a l c i z d i rka ln imi k o ­
lesi od ide jo 15 minu t pozne je . Cilj v 
Kranju p r e d » S t a r o poš to« . P r i g l a s e 
sp re j ema k o l e s a r s k o d r u š t v o n a J e ­
sen icah d o sobo t e , da m o r e ses tav i t i 
spored . T a k s a 1 K. Z m a g o v a l c i p r e j ­
me jo d ip lome in dar i la . O b pol 4. p o ­
poldne »polževa vožnja« o b Zvezd i . 
— Kolesarji , ude lež i t e s e č l o v e k o ­
ljubnih p r i r ed i t ev v ve l i kem š t ev i lu ! 
P o s e b n o d r u š t v o »Ilirija«, ki Je s l a v ­
no z b o g svoje de lavnos t i , s e v a b i k 
sode lovanju . — O d b o r . 

— Av tomob i l Iz Ljubljane b o 
vozi l od »Figovca« v s a k dan o b 7. 
zjutraj v š k o f jo L o k o in iz Škofje L o ­
k e v Ljubl jano ob 9. dopo ldne . P o ­
po ldne p a o b t r e h iz Ljubl jane in o b 
pet ih iz Škofje L o k e naza l v L jub­
ljano* -7 

zaravs tTMO s t o j i a m t a e ofc* 
t tae HnbOansao od t d o U . ooptoa*. 
b r a . N o v o r o j e n c e v Je bilo 19. Umrlo 
pa je 21 o s e b , m e d temi je bilo 14 d o ­
m a č i n o v in 7 tu jcev. Za Jetiko t o 
u m r l e št ir i o s e b e , ki s o bili s a m i t u j ­
ci. Z a t ifuzom Je zbo le la ena oseba , 
za g r ižo ena , z a difterijo p a t r i o s e b e . 

Napad M pietlfrkl v lak s e n z a c i -
jona lna d r a m a iz d iv jega z a p a d a d o ­
seg la je v k inematogra fu »Ideal« 
pri včerajšnj ih p r e d s t a v a h najlepši 
uspeh . M n o g o s m e h a p o v z r o č a j o 
k rasn i vese lo igr i »Amor na zasledit i* 
in »Moj prijatelj L e w y « . — V s o b o t o 
v e l e z a n i m i v a poroč i la iz s e v e r n e g a 
in j užnega boj išča. 

— Pogrebno podjetje Jos . Turk 
se p r ipo roča . Glej današnj i inse ra t . 

Fllijalko t r g o v i n e z damsk imi 
k lobuki je o tvor i l a n a D v o r s k e m t rgu 
š t 1 t v r d k a S t u c h l v - M a s c h k e . 

Ranjenci v ljublj. bolnicah. 
V II. d r ž a v n i gimnaziji se n a h a ­

jajo ti bolni in ranjeni v o j a k i : 
Pešpo lk št . 7 . : P i t s c h k e r 

R o b e r t , 9. s t o t , T r g K o r o š k o , bo l an ; 
K u m e r Rok , 10. s to t . pri Ve l ikov-
cu, bo l an ; M o s e r Mar t in , 13. s tot . 
pri Beljaku, bo l a n ; F i m a Valent in , 

i 10. s tot . pr i Bel jaku, bolan . — P e š ­
polk št. 17.: \V a s c h t e A v g u s i , 1. 
m. k., T r s t , bo l an ; P e t r i č Ludv ik , 
7. st., S t r u g e pri Kočevju, bo l an ; 
R o t h e 1 Andre j , 14. st. pri N o v e m 
mes tu , p re t r e sen je ž i v c e v vs led e k s ­
plozije š r apne la . — Pešpo lk št . 27 . : 
K 1 i e r E d v a r d , 9. s tot . pr i G r a d c u , 
bo l an ; M a y e r Kare l , 4. s tot . . Š t . 
Vid, K o r o š k o , bolan . — Pešpo lk št . 
47 . : H o c h e g g e r F r ide r ik , godba , 
bolan. — P e š p o l k št . 87 . : V o g r i n 
Albin, 4. m. k.. P r e v a l i . Koroško , b o ­
lan. — Pešpo lk št . 97 . : V e l i k o -
n j a Jos ip , S v . Andre j pri Gor ic i , b o ­
lan. — D o m o b r . pešpolk št . 26 . : J e -
1 e n F r a n , s to t . pr i Šoš tan ju , ranjen 
na nogi . — D o m o b r a n s k i pešpolk št . 
27. : H o č e v a r Jos ip , 16. st. , 
Smledn ik pri Kranju, bolan. — Gor . 
a r t . p . št . 8 . : Z e m a n Anton, 2. h a v b . 
bat. , bolan. — San i t e tn i oddelek št. 
S.: R o p o t a r Anton , Ri tz pri Celju, 
bolan. — S a p e r s k i ba t . š t . 14.: V r ­
t a n e k A v g u s t . 6. s tot . . bolan . 

V vojašnici pešpo lka št . 27. je 
leža lo do 21 . t. m. 1080 ran jecev . i z ­
m e d t eh je bi lo nad 200 O g r o v . V 
dopolnilo svoj im dosedanj im p o r o ­
čilom n a š t e j e m o še naslednje ranjen­
ce , o z i r o m a bo lne , ki s o služili pri 
domač ih po lk ih : 

Pešpo lk št. 7. : B r a n d s t e t -
t e r Štefan , 1. s t . ; W i e s e r M a k s . 
10. s t o t ; A u e r EngeJber t , 4. s t o t ; 
G 1 a n z e r, š t a b ; \V i e s e r P e t e r . 
5. s totni ja . 

Pe špo lk št . 17.: S m o l e j J a ­
kob . 10. s t o t (oddan v L e o n i n u m ) ; 
Z u p a n Miha, 1. m. k. : M a k o v e c 
P a v e l , 11. s to t . : B e n e d i č i č Ivan , 
3. m. k.; D o l a r Ivan , 10. s t o t ; 
P r e m r l Ivan , 7. s to t . ; P e t k o v -
š e k Ivan , 2. m. k.; H u d o v e r n i k 
S imon, 15. s to t . : Z o t t m a n n Kare l , 
3. s to t . ; W o l f i n g F r a n . 9. s t o t ; 
P l a n i n š e k Kare l . 13. s t o t ; H o ­
č e v a r F r a n , 13. s to t . : S t e r n R o ­
ber t , 11. s to t . ; Z a j o v i c F r a n . 15, 
s t o t ; K o d e r m a n Mart in , 1. n. s t ; 
H e r ž e l j Ivan , 3. nadom s t o t ; 
P f i š e l Anton, 15. s t o t ; H o l o b 
Anton, 4. s to t . ; R e g i n a K a n , 13. 
s to t . ; G e r m e k Mar t in . 1. nad . s t ; 
Z a 1 n Miha, 14. s t o t ; S k r n j n a r 
Alojzij, 7. s t o t ; W i d r i c h Andrej , 
16. s t o t ; M o z e k Ignaci j , 4. m . k., 
S k o f 1 j a n e c Jos ip , 7. s to t . ; M e r -
h a r Ivan , 1. m. k . ; S a j o v i c M., 
na redn ik , 3. m. k.; O s t e r m a n 
Ivan , 15. s to t . ; H o s t Jos ip , 2. nad . 
s to t . ; S a m s a Anton, 1. m. k.; 
K m e t F r a n , 14. s to t . ; P r e g e 1 Mi­
ha, 1. m. k.; A v b e 1 j F r a n , 8. s to t . , 
K o j a n F r a n , 1. m. k. 

Pešpo lk št. 47 . : S c h m u c k 
Ivan , 13. s to t . : P r u t s c h F r a n , 1. 
nadom, s to t . ; K a u f m a n Anton, 4. 
nadom, , s totnija. 

Pe špo lk š t 97 . : V o m i n a F r a n , 
11. s to t . ; H r o m e k Mari j . 2. n a d o m , 
s to t . ; P e r u s c o Anton (oddan v 
garn iz i j sko bolnico v Ljubl jani) ; 
F u r 1 a n Mar t in , nadom, s t o t ; M a -
s c h i n a Jos ip , n a d o m . s tot . (oddan 
v ga rn . bolnico v T r s t u ) ; S g o r i -
a n c J a k o b , n a d o m , s t o t (oddan v 
g a r n . boln ico v T r s t u ) ; M o ž i n a 
Jos ip , 8. s to t . ; P e t a r i n Jos ip , 1. 
m. k. ; M i k a c An ton . 2. s to t . (oddan 
v ga rn . boln. v T r s t u ) ; S i 1 v e s t -
r i n Gv idon , 3 . n a d o m , s to t . ; S t e r -
ž i n a r Jos ip , 1. m . k. (oddan v g a r n . 
bol . v T r s t u ) ; L i č e n Š t e f a n 
8. s t o t ; Z o r n a d a Ivan , 3 . s t o t ; 
H i c o v i č Mate j , 9. s to t . ; S g u b i n 
Anton , 9. s t o t ; P o l š a k Andrej, 
6. s to t . ; B r n o b i C Ivan , 2. s t o t 

D o m o b r a n s k i polk š t . 2 7 . : O r c -
g o r š a n e c Anton , 2. s to t . ; S k e r -
I e v a r I v a n , 7. s t o t ; P r o g a r J o ­
sip , 4 . s to t . ; S t u c i n P e t e r , 10. s t ; 
P e k o 11 Fua iv , 4 . s t o t ; T a v č a r 
Mate i , 4 . s t o t ; S p o r n Fran. 4 s t : 
K r u m p e s t e r J a k o b , n a d o m , s t ; 
P o p e J k a Jo s ip , 7. s t o t : J a n e I 
Wrmmi - a / J o t i f t ft^njr* 

M a r i n i e k Rudolf, n a r edn ik 
(polk ni označen) . 

Lorsk i ba ta l jon St. 7.: R e b o 1 ] 
Martin, 3 . s t o t ; S k o d l a r Miha, 
nadom, s t o t . ; B i z j a k Miha, 1. s t ; 
D o v j a k Vale t in , 1. s to t . ; S u s ­
ni a n Ivan , n a d o m , stotni ja . 

L o v s k i batal jon š t 8 . : S o m i c 
Kris t jan, 1. s t o t ; O r e i n i k Miha, 
3 . s totni ja . 

L o v s k i batal jon š t 0 . : S e i s e r 
Flor i jan, 3 . s t o t ; \ V i l f i n g e r P e ­
t e r . 4. s to t . ; K e r b i Ivan , 3 . s t o t ; 
H e r d y Oton , m . k. 

Topn iča r sk i polk š t 7 . : S i t a r 
F r a n , n a d o m , b a t ; J a k l i č Jos ip , 
3 . ba te r i ja . 

Brzojavna poročila. 
»Rdeči k r i t « . 

Duna j , 23. s e p t e m b r a . (Kor. ur.) 
Genera ln i nadzorn ik pros tovol jne s a ­
n i te tne skrb i , n a d v o j v o d a F r a n S a l -
v a t o r , se je vče ra j z v e č e r odpeljal in-
spic i ra t n a p r a v e »Rdečega k r i ža < na 
Č e š k e m , M o r a v s k e i n in v Galiciji. 

C e n e že leza . 
Duna j , 22. s e p t e m b r a . (Kor. ur.) 

Na zborovan ju avst r i jskih in ogrsk ih 
že l eza ren je bilo sklenjeno, kljub t e ­
mu, da je cena železu v Nemčiji po ­
skoči la , da os t ane pri n a s cena neiz-
p remenjena . 

H r a h r o s t n e medal je . 
Za posebno l i rabros t p red so - i 

v r a ž n i k o m dob iva m o š t v o b r a b r o s t -
ne medal je . T a k o priznanje dob iva 
m o š t v o le za posebno vel iko l i ra-
bros t , n ikakor pa ne za i zv r ševan je 
s a m o svoje dolžnost i Hrabro .s tno 
medal jo je us tanovi l c e s a r J o ž e t II. 
19. julija 1789. l z p r v a s t a bili d v e t a ­
ki medalji z la ta in s r e b r n a , 19. a v g u ­
s ta 1848. pa je ce sa r F e r d i n a n d us ta ­
novil še ma lo s r e b r n o kolajno. Od t e ­
daj napre j smo imeli s r e b r n o b r a -
b r o s m o medal jo 1. in 2. r eda . V p r e j ­
šnjih časih je mo^el dobiti vo jak s a ­
m o eno medal jo in če je imel že m e ­
daljo nižjega reda , jo je m o r a l vrni t i , 
če je dobil medal jo viš jega r eda . i>ele 
c e s a r F r a n Jos ip I. je dovolil , d a s m e 
dobiti vojak v s e tri medal je in jih 
tudi nositi . T o z a d e v n a o d r e d b a je z 
dne 5. junija 1849. Kdor ima z la to ali 
ve l iko s r e b r n o medal jo , dob iva d o ­
kler živi p o s e b n o doklado.pre j je d o - i 
b ival , če je imel z la to meda l jo svojo 
ce lo . Če ie imel ve l iko s r e b r n o m e d a ­
ljo pa polovico m e z d e one š a r ž e . v 
ka te r i si je medal jo pridobil . Seda j pa 
je to ure jeno t ako . da dob iva za zla­
to medal jo na redn ik 80. ce tovod ja 
60. ko rpora l 40. poddese tn ik in vo jak 
_?fl v na dan, za s r e b r n o medal jo pa 
po lov ico t ega zneska . Medalja ima 
na sprednji s t ran i c e sa r j evo podobo , 
na zadnji s t rani pa o z n a č b o »Za h r a ­
b ros t« . Vrednos t zlate medal je je 
p r e r a č u n jena na 78 K 12 v . v r e d n o s t ! 
s r e b r n e medal je pa na 3 K 64 v . 

P O T O P L J E N E A N G L E Š K E KRI-
ZARKE » A B O U K I R t . ->lfOGUE« 
IN » C R E S S Y . — BITKA P R I 

H O F K VAN H O L L A N D I L 
Berol in , 22. s ep t embra . (Kor. ur.) 

Tz Londona poročajo z dne 22. s e p ­
t e m b r a u r a d n o : 

Nemški podmorsk i čolni s o v S e ­
v e r n e m morju potopili ang l e ške 
ok lopne k r t ž a r k e »Aboukir«, »Ho-
Kue«r in »Cres sy« , Mnofco m o š t v a Je 
res i lo v e ć angleških vojnih ladij, ki 
so pr ihi te le na p o m o ć , in hoiandski 
parnik i . 

K a k o r se poroča Woiffovemii 
u r adu z u r a d n e stran«, te ves t i r 
nemf-ke stran? še n! m o g o č e potrdit?, 
ke r p o d m o r s k i čolni vs led ve l ike da ­
ljave š e n iso mogli po roča t i . 

Iz d r u g e g a v i r a pr ihaja ves t , d a 
se je izvrši l spopad d n e 22. s e p t e m ­
b r a m e d 6. in 8. u r o zjutraj 20 m o r ­
skih mSlf (37 km) od Hoek v a n Hol -
landa . Najprej je bila p r i ž a r k a »Aboti-
kir<' z a d e t a od to rpeda . Holandski 
parn ik »Flora« je pripeli?!! 287 ang le ­
ških m o r n a r j e v v Ymu;den . 

Draginja na P o r t u g a l s k e m . 

Berol in , 21. s e p t e m b r a . (Kor. ur.) 
Kakor poroča jo iz L i sabone , so se 
vrš i le v Opor tu demons t rac i j e z a r a ­
di draginje . P r i š lo je d o s p o p a d o v s 
policijo. Več oseb je bilo ranjenih, 
m n o g o so jih are t i ra l i . 

Rudniki v Br i tvu . 
Berol in . 23 . s e p t e m b r a . (Kor. 

u rad . ) »Norddeu t sche Al lgemeine 
Zei tung« p r i n a š a v e s t n e k e g a w e s t -
fa lskega lista iz L u k s e m b u r g a , d a so 
Nemci zasegl i m a n g a n s k o ž e l e z o f r a n 
coskih in belgijskih podjetij . T a v e s t 
ni r e sn ična . Nemci s o v okraju B r i e y 
prevze l i t amošn je r u d o k o p e v i n t e r e ­
su r t i dokopov samih in njih l a s tn ikov 
t e r n a r a č u n l a s tn ikov v pr is i lno 
u p r a v o , pr i Čemer s o s e v e d a p r e v z e ­
li v u p r a v o tud i za loge , d a Jih o b v a ­
rujejo p r ed p o k v a r j e n i e m vs led dol­
g e g a ležanja . O zap lembi p r i v a t n e g a 
imetja p a s e v e d a ne m o r e biti g o -

Bazne dvmL 
* Ženska v vojski. H r v a t s k i list 

»Banovac« po roča , da se nahaja m e d 
našimi vojaki , ki s e b o r e na s e v e r u 
pro t i R u s o m , tudi Alojzija F a 1 i c a 
iz Pe t r in je . Služi v vojski ko t vodn ik . 

* »Fant je , d rž i t e se« jaz umi ­
r a m ! « Na južnem bojišču pri Š a b c u 
je padel poročnik p e h o t n e g a po lka 
Maksimil i jan P r o c h a z k a , o č e g a r 
junaš tvu so p r ipovedova l i ranjeni v o ­
jaki i s tega polka . P o r o č n i k , ki je bil 
pri m o š t v u ze lo priljubljen, je bil 
t e ž k o ranjen. Ko je že umira! , je še 
zakl ica! : »Fantje, d rž i t e se — jaz 
u m i r a m ! « 

* P o s r e č i l o s e mu le . Namreč 
nekemu ranjenemu vojaku, ki leži v 
neki dr.najski bolnici. Zdravnik mu je 
namreč v Šali obljubi! za vsako strelno 
rano krono. „Mislil j e u , je pravil vojak 
usmiljenki, „da najde dve ali tri rane. 
In med tem jih je našel — s e d e m : 
eno na prsih, tri na rami in tri v levi 
nogi , in moral je plačati sedem kron!" 

* Mol i tve za avs t r i j skega in z a 
n e m š k e g a cesar ja . »Frankfur te r Zei -
tung« p o r o č a : Neka te r i ang lešk i 
c e rkven i krogi so se sedaj začel i iz-
podt ikat i ob t em, da se v Wtndsor ju 
pri m a š a h v i t e z o v r e d a podvezn i ce 
— najviš jega ang le škega r e d a — m o ­
li še v e d n o za avs t r i j skega in za 
n e m š k e g a cesa r ja in za n e k a t e r e 
n e m š k e p r ince , ki se udeležujejo 
vojne . S tav l jen je bil na sve t , naj se 
iz kape le ods t ran i jo njihove z a s t a v e 
in nj ihova imena črtajo iz kniige č la­
nov . Ker pa določajo p rav i la t ega 
r e d a , da m o r e biti izobčen s a m o t i ­
sti član, ki je ang l e škega kral ja izdal, 
je kapitelj z a u k a z a l , d a se m o r a pri 
m a š a h za ta red slej k a k o r prej m o ­
liti za avs t r i j skega in za n e m š k e g a 
cesar ja . 

Darila „Rdečemu krilu". 
Deže lno in gospej ino p o m o č n o d ru ­
š t v o »Rdečega Križa« za Kranjsko, 

D a r o v i za »Rdeči k r i ž « : Gospa 
W e b e r , po lkovn ikova s o p r o g a 50 K; 
gdč . B e r t s c h e r F r ide r ika , m e s t o v e n ­
ca o Vseh Sve t ih 8 K: globa za »tuj­
ke 29 K; Kran jska s t a v b i n s k a d r u ž ­
ba v Ljubljani, m e s t o v e n c a na k r s t o 
u m r l e g a p r e d s e d n i k a eksce l . J o s i p a 
b a r o n a S c h w e g e l 50 K; Kranjska 
deže lna prisi lna de lavnica v Ljublja­
ni, zb i rko 236 K 95 v ; okra jno gla­
v a r s t v o Krško 10 K; M e r y \VeIt 2 
kron i ; B e r t a Pav l i c v Blagovici 1 
k r o n o ; gospa Drcnik , s o p r o g a ar t i l . 
o rož . o sk rbn ika č lanar ino p r o 1914. 
4 K; dr. Jos ip Nejedlv, profesor v p . 
č lanar ino p ro 1914. 10 K; »ne imeno­
v a n < v Kamniku , z la to u ro in zlat 
damsk i p r s t a n ; Andre j Šes t , šolski 
voja v Cirknic i . zlat p r s t a n : R a v n a ­
te l js tvo d r ž a v n e o b r t n e šole v Ljub­
ljani, dar i lo uči te l j skega osobja od 
p lač p ro s e p t e m b e r 1914. 71 K 04 v 
(in s icer a po lovica za »Rdeči križ« 
in za družine*; F r a n S. B e n k o v i č 10 
k r o n ; Ivan Arnšek . gost i ln ičar , v 
Vidam na S a v i . dobiček s r e č o l o v a 
.36 K M v ; Ana P e r g a r 20 v ; župni 
u rad M o r o v e c . p. K o č e v s k a R e k a 
50 K; c. kr . g o z d a r s k o in d o m e n s k o 
ia Hr ihern ik 3 K, Jožefa Mar inč ič 
1 K. Fani M a v e r 2 K. F r a n Ovc in . 
Trnje 5 K. Mari ja N a d r a h 5 K. Anto­
nija Marsron. Trnje 1 K. Ivan 2e\e, 
Trnje 5 K. K a r b a Mari ja 5 K. F r a n 
Dck ieva . L e ž e č e 5 K. Mici TraSt 
2 K, Mari ja S m r e k a r 1 K. Mati ja 
Ambrož i č 10 K. Jos ip T o m š i č 2 K. 
Ivan Baloh 10 K. Alojzij Urbanč ič . 
B a e 10 K. Anton R e b e c . R a d o h o v a 
v a s 5 K. ena bolna gospa 3 K. Ana 
R a n e r 20 K. K a n Kirn. Opat i ja 2 K, 
Ignac Vidio 20 K. gospa W u : s c h e r 
10 K. Anton Knaus 10 K. zb i rka g o ­
spoda F ran S e v e r 26 K 60 v . Angela 
J a n š e v e c 1 K. 

Današnji list obsega 6 stran?. 
Izdajatel j In o d g o v o r n i u r e d n i k : 

Valent in Kopi ta r . 
Las tn ina In t isk »Narodne t i skarne«. 

MeteoNtogltno porotno. 
VMM n«t • « ] « • Jtt*2 Srednji »racal tUfc W • » 

thorPL n h*H Nebo 
" * " * t mm £Š 

22. 2. pop. 733 9 \ 11 9 I $1. j r th. oblačno 
., •. zr. 735 5 • 10*3 j sr. tah. 

23 7. * j . 736-2 9-61 »L jvzh. 
Srednja včerajšnja temperatura 9 5 \ 

norm. !3-9# Padavina v 24 urah mm 26.7 
Včeraj dopoldne male deievalo. 

Zahvala. 
Kakor vtč drtifih zavodov, je tudi 

ljudski Šola v Portojtii zaCeia s pletenjem 
zimskin nogavic, iopje Itd. aa naSe vojake. 
Potom proeiovotfnfla datieakov trn je nabrala 
vsota M i I N i SOIIKO vodstvo sa aL 
občinstvu v Postojni in okolici, za tt vtll-
kmJuSnc darove, kar naj iskrene je aaHvaljvje. 

V Postojni« dot 22. septembra 1914. 
•k Up* 

IntttlmmtiMVitlMI ' 

Umrli so v Ljubljani: 
Dne 20 septembra: Povjcd Jcra, 

zasebnica, 79 J., Linbat tova ulica 4. — 
Grilc Alojzij, ribič in hišni posestnik, 
59 1, Krakovska u l 29. — Kajfcž Adal-
bert, sin paznika dež. pris. delavnice, 
5 mcs., Cesta na Rakovnik 3 1 . — Laz-
nik Marija, gostija, 73 1, Radeckega 
cesta 9. 

v deželni bolnici : 
Dne 17. s e p t e m b r a : F r a n Ando l -

tek. t ova rna r sk i d e l a v e c , 28 let , 2 
Mirne . 

Dne 17. septembra: Kagerbauer 
Helena, hči tovarn, naddelovodje, 101 . 

D a e 18. septembra: Lavtar Ma­
rija, žena sejmarja, 52 I. — Treven 
Ivana, rudarjeva žena, 40 I. 

Dne 19. septembra: Peček Helena, 
hči bajtarja. 

Ključavničar 
in izprašan kurjač (Kesseiheitzer) i&čo 
s l u ž b e « — Naslov F r a n e S e l e n , 
Š k o l l ž c a . t o v a r n a . 3309 

18 l e i n i 

mladenič 
fšće s iu ibe kakršnekoli najraje h konjem. 
J a a k o Dolinček, Posta res tante No. 86, 

Post Lead, Sslzbnrg. 3310 

F1MO 3315 

namizno olje 
5 kg pošiljatve v kositrasti oosodi samo 8 K 
Franko pn predplačilu z nakaznico drugače 
po povzetju. J . Fangerc , Dolina pr i Trs tu . 

Isćem kot službe 

vrtnar in hišnik 
zmožen vseh tozadevnih poslov. Sem 
brez otrok. Nastop lahko takoj. Naslov 
pove upravništvo »Slov. Nar. 324» 

Giii ali ili 
s e s p r e j m e j o 3270 

na lepo zračno stanovanje in hrano. 
Gr&diš&e š t . 15 . , III . n a d s t r o p j e . 

na stanovanje in dobro hrano. 
Kje, pove upravništvo „Slov. Naroda" . 

3281 

Starejša prodajalka 
vešča obeh deželnih jezikov izvežbana 
popolnoma v trgovini mešanega blaga 

s e s p r e j m e . 3289 
Ponudbe pod šifro „ P r o d a j a l k a " 

poštno ležeče Sevnica, Štajersko. 
. — ^ — ^ » 

Prodajalka 
izurjena v mešani stroki, vešča slov. 

in nemšk. jezika 
ž e l i p r e m e n i t i s l u ž b o . 

Vstop takoj. Prijazne ponudbe se pro­
sijo na upr. »S!ov. Nar « prodajalka/3294. 

I i č e s e spreten, trezen, vojaščine prost 

strojnik 
ki zna popolnoma opravljati moderni 
strojni kotel in električno napravo. Po­
nudniki morajo biti zmožni nemškega 
jezika. Ponudbe r nemškem jeziku 9 
pridejanimi izpričevali o kurjaštvu in 
strojništvu na s v i n č e n o i n s r e b r n o 
t a t i n o d. d. s o . s . v Litiji M 

D o l e n j s k e m . 3290 
1 *' * * 

J« Zamijet i 
tevlJarsM mojster 

v LJubljani, Gradišče 4 
izvršuje vsa čevljarska dela d o najfi­
nejše izvršitve in pr iporoča svojo zalogo 

storjenih čevljev. 
Istttal« M l prav« ••rak« to 

toltvaiak* ton!* 
It OMofll* s ć»Uiš ladostujt kot mera 

1 prtpMlm <*"»• **" 
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226. Štev. .SLOVENSKI NAROD«, dne 23. seotembra 1§14. Stran S. 

LJUBLJANSKI 

ZVON 
}Amimk za književnost in prosveio. 

letnih 3ESSIV« (1914). 
LJUBLJAjfSii: "VCT* ' n t a | t v zvezkih po enkrat n i 

meMo te? etane ca leto 9 K 20 h, pel leta 4 E M h. 
Četrt lete 2 K 30 h, ca vse ceavstriiaka dežele ?o 

U K 20 h na leto. 
Posamezni zvezki se dobivajo po 80 a. 

„Narodna tiskarna" v Lnbljanl. 

3 ^ ] CP. L. Levi (KM 
&** . v Trstu i ^ ^ 

je svojega sina s p o m o č j o 

za želodec, 
Iefajmarja Plcsoius 
v Cjubljani, Sunajska cesla, 

§ rešil nadležnih želodčnih si I 
F bosti, zoper katere je z3?tonj 

uporabljal vsa sredstva zdrav-
^ ^ ^ niške umetnosti. = = 

'*• Najboljša ki najsdravejla S T 

barvaš 

za lose in brado 
je dr. Drallca „JfIftIL**, ki daje 
sivim in pordečelim lasem njih prvotno 
naravno in zdravo barvo. Dobi se svetla, 
rjava, temnorjava in črna v steklenicah 
z navodilom po 2 K, velike po 4 K, pri 

Štefan Strmoli 
L jub l j ana , Pod T r a n c a št . 1 . 
Lasne kite , podlago ta mrežico 
vseh vrst; gledallsčne In toaletne 
= = potrebščino itd. - -

ljtirl{« in * 
porednajti 

Sramežljive kratkotasmcc. 
I z d a l 

Tinček Hudoklin. 
Cena II , i poŠto l K 10. 

Narodna knjigarna 
v Ljubljani. 

A 

' V 

Stari trg 3. ^j ^1 l i * t f l £ | stari t p3 8-
priporoča svojo raznovrstno zalogo perila, bluz, pletenin 
:: ćcmačege Izdelka ter potrebščin za šivilje- : : 

Podpletanje nogavic. 3311 
Najnižje cene« Točna postrežba. 

• 

Kongresni trg 6. Velika z a l o g a Jurčičev trg 3. 
najfinejših, trpežnih in nogi najbolj priležnih 

čevljev 
za dame, gospode in otroke. 

Viktorija Sterniša 
Ljubljana, Jurčičev trg š t 3. 

I Gg. učiteljem, učiteljicam in 
drž uradnikom 15° o pepusta. 

KaBUnUJUPjUK-- IMf 'I I' • • ^ I W W i 

ffralf ¥^ tinliodekkp $$mm \\ Mori! 
(visokošolska uredba). 

Triletni obl gatni studii. Osebno zapisovanje od 15. do 17. oktobra. 

Kot redni slušatelji se sprejemajo maturanti gimnazij, realk in 
srednjih poljedelskih šol; kot izvanredni pa najmanj 16letni s pri­
merno izobrazbo. 

Redni slušatelji delajo izpite iz posameznih predmetov (serne-
straloe) in fakultativne izpite za diplomo; izvanredni morejo delati le 
kolokvije. Redni slušatelji imajo pravico, da se jim odloži vojaška služba. 

Priglase sprejema, informacije daje in prospekte pošilja s e ­
kretarijat akademija v Taboru. 3305 

\ SANATORIUM •EMONA j 
i ZA NOTRANJEiN^^^^GpNE -BOLEZNI. L 
1LJUBLUANA KOMENSKEGA ULICA 4 T 
f SEF-ZDR^T« • TOKARU D*FR DERGANC \ 

večrazređae Ijadake Sole aa de-
tol i vzame v popolno oskrbe ia 

dobra aadzeratve 

lz feol;£e rode> vi ne, kateri bi 
obiskovali ljudsko šolo. 

Naslov p o v e upravniŠtvo » S l o v e n ­
skega Naroda«. 3287 

M e egnke in inutte salame. 
fino, sočno £nako (gnjat), krac|*ke klo­
base, pre^a[eno meso, slanina s papriko, 
najboljši pristni emendoUkl str ter sladko 

čsfao surevo maslo priporoča tvrdkr. 

J. BUZZOLINI 
delikatesna trgovina 

v Lingarjevl ulic!. 
Vsakdanje pošiljatve od najmanjše do 

največje množine po najnižji ceni. 1066 
•̂̂
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Proti prabajem, luskinam 
I is izpadanja las 

Taio-ilra Mmra 
katera ©krepčuje l a s l i č e , odstranjuje 

lueka in preprečuje Izpadanje las . 
f K t e V l r n l r a K n n T f l i l o n i 1 h r o n o i 
Razpošilja se s obratno po5t> ne mani kot 

dve steklenici. 
Zaloga vseh preizkušenih zdravil, 
***&&€. ntH, medicinal. vžnf 5p«c"iall-
tet, neifrne:&ih parfumov, Id-uratekih 
obvez , svežih mHeralnih vod itd. 

Det %¥mn ¥Mm leosfsHo 
vUiiblianl R?,iaw cesta it, I. 

polejr novozgrajenega Fran fožefove^a 
jubli. mostu. 10 

V iei lel-r.mi doblrafo xdra?fla hidl 
člani bolBi^kia blagafa iuine železnice, 
c kr. tobačae toraree in okr. aolnlsfce 

i / l3ja]ce v LinblfanL 

Naznanjam cenjenim damam tu in na deželi 

otvoritev filijalke, 
Dvorski trg š t 1 MM 

modne trgovine s klobuki za dame in deklice, kakor 
tudi za čepice in druge v mojo obrt spadajoče stvari. 

Ana Stuchly-Maschke 
glavna trgovina Židovska uSica štev. 3. 

jBerolinske in dunajske i 
= = = krasne novosti ===== 
ir l^onfekaiji ZCL clct/rte ZT~L de7€licey 

rzcujvečjcL izbira olSlelz ZCL gospočle 
:: irt dačJ-ca, rctvrtoJccLr dLospelcL. :: 

Ljubljansko — prej angleško — skladišče oblek 

O. Bernatovič« Ljubljana, Mestni trg 5-6. 

Šolske potrebščine 
Ljabl fana 

vseh vrst se dobe po najnižjih cenah v 

.narodni kulisam? 
Prešernova ulica št 7. 

Modni salon 

M. Sedej-Strnad 
priporoča cenjenim damam **** 

.• klobuke le najfinejše izvršbe, : 
Za (ni klobuki redno na razpolago. 
Ljubljana, Prešernova ulica. Palača 31estne hranilnice. 

Najnižje cene. Najnižje cene. 

Prvi slovenski pogrebni zavod v Ljubljani. 
Prešernova ulica štev, 44. 

Prireja pogrebe v Ljubljani in na deželi od najpriprostejše do 
najelegantnejše vrste, v odprtih kakor tudi s kristalom zaprtih vozovih. 

I m « *>o |ga to z a l o g o | § ^ mmm^mmmmi 
B W h nntfOhttin in m v l i f o kakor« kotlaaztelal^po okrafteae leseae krsta, čevlje, veaca, 
<§*H& pUllCIlalilll JU l i l i l i l tf ometne cretUce, kozine, porcolaaa tat perL 
Zahteva naj vsakdo o potrebi cenik in se bode prepričal, da so cene znatno nižje kakor drugod! Ceniki so franko in zastonj na razpolago. 
Posebeo se tadf priporoča onim loroojrikoa M ieioH, U taajo ne|oo v doielni bolnici. Te pseprtn ••fcilnjs pe Inrotee ntadrik ooeak. 

Za ilnčal potreb« M vlliii.0 prlpmca JOSIP TTTE^KI-
— ^ p B ^ I — ^ ^ — — I M i — — — ^ — ^ ^ — ^ ^ — , I 



Setva 6w jLomma NAROD«, a» a. tajge* i»i«. 226. Star: 

Priporočamo mam 
s gospodinjam 5 KOLINSKO CIKORIJO iz edine slovenske 

tovarne v Ljubljani 

Zaloga pohištva in tapetniškega blaga. Jrf&arstvo. 
Popolna spalna oprava: 2 
postelji 2 omari, 2 nočni 
omarici in t umivalnik J 
marm. ploščo in ogledalom 

Jt 350'—. 

Jamči se 3a solidno delo. 
Cmm kgnkurmnčnm. 

Zahtevajte najnovejši kata­
log, kateri obsega nad 300 

modernih slik 800 

J. Pogačnik, Ljubljana, Mjatrije Jeremije cesta $t. t3—18. 

Mlat i lnice, v ra t i la , čisti lnice, t r i j e r je , mline za 
moko- stiskalnice za sadje in grozdje, s t iskal ­
nice za seno, motorje, s lamoreznice, r e p o r e i -
===== niče. brzonari lnike. anoinične črpalke = 

ter vsakovrstne dni je pred­
mete za gospodarstvo v naj­
boljši kakovosti, priporoča 
mina domaća razpošiljalnlct 

poljedelskih stroje? 

Fr. Stupica 
v Ljubljani. 

Največja zaloga razne 2e-
leznine. orodja, strojev za 
Industrijo, stavbenega ma­

terijala i. dr. 
k Cene nizke!! 
i Postrežba točna!' 
9 Ceniki interesentom 

brezplačno na razpolago. 

mr f̂inija -ua 
drogerija in |«toaannjaktnra 

Ljubljana, Selenburgova ul. 5 
p r i p o r o č a v e l i k o z a l o g o 

desinf ekcijskih preparatov kakor: 
LysoI, Lysoform, Kreolin, Formalin, 
Formalinove pastilje, karbolova kis­

lina, karboiovo apno. 
Petrebičlae ta poatreibo 

bolnikov in ranjencev, 
ofcvoi tai gumastega blaga, 

konjaka, nima in čaja. 
Aerofora. Fichtimn. Perolin. 

iolske knjige 
za ljudske in srednje So­
le, učiteljišče in licej, za 
obrtne in strokovne sole 

Ima u najnouej^lh izdaiah v zalosi 
Narodno knlftarnn 
u Ljubljani, Prešernoun ulicn Jt. 1 

C kr. avsirijske *& državne železnice. 
VOZNI RED 

MI • Izvleček z veljavnostjo od 1. septembra 1914. i i «• 

Z veljavnostjo od 1« septembra 1914 bodo vozili de preklica v okraju 
tukajšnega ravnateljstva spodaj navedeni vlaki po od 1. maja 1914 veljavnem 
poletnem voznem redu. Teh vlakov se lahko poslužujejo vsi civilni potniki 

brez prisilnega legitimiranja. 
Civilni potniki, ki se peljejo v Puli, morale Imeti legittmaeije ed 

c. i. kr. poveljstva vojne Inke T Pni?«. 
ODHOD iz Linbllane alavnl kolodvor, 

samo osebni vlaki: 
S-00 z ju t ra j v Kranj (Tržič), Jesenice, v 

Trbiž. 
8"05 d o p o l d n e v Grosuplje 'Kočevje', 

Trebnje (St. Jan?), Novo mesto, (Straža-
Toplice), Bubnjarci. 

11*30 dopoldne v Kranj, Jesenice. Trbiž. 
12*52 popoldne v Grosuplje, Trebnle, 

Novo mesto (Straža-Toplice), Bubnjarci. 
6*36 z v e č e r v Grosuplje (Kočevje), Treb-

rne, Novo mesto, Bubnjarci. 
10*01 ponoči v Kranj, Jesenice, Trbiž. 
PRIHOD v Liubliano glavni kolodvor, 

osebni vlaki: 
7*35 dopoldne iz Jesenic, Kranja (Tržiča). ' 
8*56 d o p o l d n e iz Novega mesta, Treb­

njega (S t Janža) , Grosuplja fKoČevja). 

11*16 dopoldne iz Trbiža, Jesenic, Kranja 
2*35 popoldne iz Bubnjarcev, Novega 

mesta (Stra2e-Toplic), Trebnjega, Grosuplja 
8 - 2 0 p o n o č i iz Trbiža, Jesenic, Kranja, 

(Tržiča). 
9*23 ponoči iz Novega mesta, Straže-

Toplic), Trebnjega (St Janža), Grosuplja, 
(Kočevja). 

Kamniška železnica. 
ODHOD z državnega kolodvora v laaaalk 

s mešanimi vlaki 
11*40 dopoldne in ob 7*15 z v e č e r . 

PRIHOD U Kamnika v Ljnbi<ea\e ob 
6 - 4 2 z j u t r a j in ob 2*41 p o p o l d n e . 

C.kr. državno-železniško ravnateljstvo v Trsta. 

Vojni 
čas! 

Usodno 
prilika! 

Vsled obilo zaloge nr, zlatnino in srebrnlne, nudim cen], odjemaleent 
sedal ie blago po starih cenah, zato naj nihče ne zamudi ugodne 

priliko in naj si nabavi potrebno. 
V vojnem časa le neobhodno potrebna fina, zanesljivo Idoča ura ali 
tepna budilka, kakršno dobite samo pri stari res domači tvrdkl 

LJUBLJANA, Prešernova ulica štev. 1. 
Baor rana ona v Ljubljano prt«, na} naroči cenik, Id ie poslfo zastonj In poštnino prosto. 

Stavbeno podjetje: 
Prevzamem javne in zasebne 
stavbe, železobetonske mostove, 
strope itd. — Popravila iz­
vršujem po najnižjih cenah. 
Izdelujem načrte in dajem 

strokovna navodila. 
^iaiBmTmmmVaTmmmmmmmmmmmmmmmmmaml 

Parketna tovarna: 
Velika zaloga hrastovih in 
bukovih deščic, katere dobavim 
z ali brez polaganja; prevza­
mem tudi popravila in pola­
gam deščice na štora le ob­

stoječa tla. 

Strojno mizarstvo: 
Izdelujem vsa stavbeno-mizar-
stvo tičoča se dela, pohištvo le 
proti naročilu. Izvršujem tudi 
vsakovrstna popravila točno, 
povoljno in po nizkih cenah. 

Tesarstvo: 
Prevzamem vsa v to stroko 
spadajoča dela,kakor; strešne 
stole, strope, verande, barake 
odre u t d. — Popravila 
izvršujem točno in solidno. 

Parna žaga: 
Kupujem hrastov, bukov in 
smrekov les in Sagam, hlode 
tudi proti plačilu. — Po že­
leznici poslan les se dostavi na 
žago po lastnem industrijskem 
tiru iz državnega kolodvora. 

• * a a a a a j | . j . ^ K a j K a a | B B V n B S S S S S S f f r 

Ustanovljeno l. i900. 
w 

V. ,5"cag7ie#/, Ljubljana. 
Tehnična pisarna: za skladiščem državnega kolodvora. 

Telefon štev. 299. 

Ljubljanska kreditna banka v Ljubljani 
M p.muh. ,i«>.ic g a 3 S fc~L •» ^ S t r i t a r j e v a u l i o a š t e v . 2 . » M * ^ — * «*—'«• I.QOO*OQ »•—••. 

Poslovalnica L c. kr. avstrijske državne razredne loterije. 
Podružnice v Spljetu« Celovcu, T r s t u , Sarajevu, Gorici in Celju. 

Sprejema vloga na ka|UlC6 ta sa tokovi račva M*\ §1 Ksevjo ta predaja srečka in vrednostna papirje 
s ter SUi omrostvje ed ase nova po esvak s T T P P s s s vsok vrst po daevaem kana. s s s 

- _ ^ , _ _ _ . _ . 


